
M U S N A 1 L Á S Z L Ó ( N A G Y E N Y E D ) 

k ö r ö s i c s o m a s á n d o r é s n a g y e n y e d 

Elmúl t 120 éve, hogy a távol-keleti Darjeelingben, a Világ te te jén pihen, 
s bá r egyre ú j a b b könyvek ú j í t j ák fel csodálatos életét, nagy Ú t j á t , mely Három-
széktől a Himalá já ig vezete t t , életének és munká j ának igen sok részlete ma 
sincs a tör ténelmi igazságnak megfelelően felderítve. Még sok a bizonytalanság 
és homály , de vannak tévedések is. 

A f á j d a l m u n k r a m á r néhai BAKTAY ERVIN, ki i f jú korában éveket tö l tö t t 
Ind iában és Tibetben, be já r t a a CSOMA ú t j á n a k nevezetesebb helyeit, s fényképek-
ben meg részletes leírásokban igyekezett őt és m u n k á j á t minél hívebben állítani 
az utódok elé, ezt a célját — sajnos — még nemrég kiadot t negyedik, átdolgozott 
könyvével sem t u d t a teljesen elérni.1 Ennék oka az, hogy jóhiszeműen használ t 
forrásai is eltérnek a valóságtól. Ezeket a h ibákat csak elsőrendű források köz-
vetlen, mindenre k i te r jedő tanulmányozása ú t j á n lehet k i javí tani , va lamin t 
a h iányoka t kiegészíteni. Ezek az elsőrendű források Enyeden ta lá lhatók fel. 

Á nagyenyedi Bethlen-Kollégium könyvtá ra , levéltára és minden gyűj te-
ménye még ma is felbecsülhetetlen — részben, feldolgozatlan, sőt ismeretlen — 
értékekkel bír.2 Vannak olyan könyvei és naplói is, amelyek K Ő R Ö S I CSOMA 
SÁNDOR életére, terveire és munká já ra is ha tározot t , a tör ténet i hűségnek meg-
felelő világot ve tnek , s amelyek segítségével több homályos kérdés t isztázható. 

Nagy enyeden készült fel nagy ú t j á r a , innen indul t el és ide készült vissza-
térni még élete utolsó éveiben is. A Bethlen-Kollégium volt alma matere , s ennek 
ismerete, alapos tanulmányozása nélkül életrajzát megírni ném lehet. 

Amint származását , születésének idejét , gyermekségének körülményei t , 
m a j d hagya tékának sorsát és rokoni összeköttetéseit fa lu jának szülötteDEBRECZY 
SÁNDOR t i s z t á z t a , ázs ia i m u n k á j á t p e d i g DUKA TIVADAR, m a j d BAKTAY ERVIN 
helyszíni t anu lmányok alapján vi lágí tot ták meg, úgy i f júságának, keleti ú t j á r a 
való felkészülésének körülményeit , va lamint a Bethlen-Kollégiummal kapcsolatos 
m á s kérdéseknek — így a hazai gyűj tésnek és hazaküldöt t a lapí tványainak — 
részleteit [mint e ^kollégium voit rektorprofesszora, könyvtá rának őre és 

1 B A K T A Y E R V I N : Körösi Csorna Sándor nyomdokain Nyugat-Tibetben Bpest. 1930. — 
Háromszéktől a Himalájáig 1942. — A messzeségek vándora 1960. — Körösi Csoma Sándor. 
Bp. 1962. 

2 Ezekre ismételten felhívtam a figyelmet. A Magyar Nyelvben a rovásírásos emlékekre, 
két teljes Rudimentára, a Ref.' Szemlében (1940) Bod Péter ismeretlen műveire, az Ellenzék, 
Erdélyi Múzeum, Prot. Szemle, Enyedi Hírlapban több mindenfélére, így Z R Í N Y I M I K L Ó S utolsó 
évi története, T H Ö K Ö L Y I M R E enyedi tanulása, H A L I C S M I H Á L Y enyedi szereplése elsőrendű, 
közvetlen bizonyítékaira (Nyelv- és írod. tört. közlemények 1960 1—2 sz.), s az itt megforduló 
kutatókat igyekeztem ezek feldolgozására biztatni. 
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történetének kutatója, én igyekszem már harminc éve tisztázni minden tévedés-
től. Ezeknek egész sorát állítottam össze irodalomtörténetekből, lexikonokból, 
tankönyvekből, előkelő tudósok cikkeiből és emlékbeszédeiből, de ifjúsági és 
regényes leírásoktól a népies, hírlapi és kalendáriumi megemlékezésekig egész 
sorát helyesbítve a téves adatoknak. 1939-ben közölte le a Prot. Szemle3 tanul-
m á n y o m felét, mely azt igazolta, hogy HEGEDŰS SÁMUEL Enyeden m á r 1815-ben 
írott sajátkezű jegyzetei szerint4 taní tot ta az ősmagyaroknak az ujgorokkal való 
közeli rokonságát , t ehá t CSOMA nem ELCHHORNTÓL t anu l t a ezt, s a fény , mely 
a Göttingában gyúj tot t mécsesből áradt, csak arra vonatkozik, hogy hol és mely 
úton közelítheti meg az ázsiai ősök utódait, meg hogy konstantinápolyi arab 
iratokban kereshet nyomokat, s Oroszországon át kell megközelítenie a Kína 
belsejében, Tibetben élő rokon népet, tehát arab és szláv nyelveket kell tanulnia. 

K ö z b e n a CSOMA s z ü l e t é s é n e k és h a l á l á n a k j u b i l e u m i é v f o r d u l ó i a l k a l m á v a l 
e g y r e ú j a b b k ö n y v e k és c i k k e k j e l e n t e k m e g a n é l k ü l , h o g y a t é v e d é s e k e t , h i b á k a t 
k i j a v í t o t t á k v o l n a , s ő t k ü l ö n ö s e n a Z á s z l ó n k c í m ű i f j ú s á g i l a p , DEBRECZY5 é s 
KORDA ISTVÁN, m i n t r e g é n y e s é l e t í r ó k 8 i g y e k e z t e k e g y r e s z í n e s e b b é t e n n i 
í r á s u k a t , a m i t DUKA7 és ŰJEALVI8 í r á s a i a l a p j á n a t u d o m á n y o s i g é n y ű k ö n y v e k 
írói is á t v e t t e k . H e l y r e i g a z í t ó i m e g j e g y z é s e i m e t e l k ü l d t e m DEBRECZY SÁNDOR-
n a k , CHOLNOKY k ö n y v é r e NÉMETH GYULA ú t j á n a z a k a d é m i a i K ö r ö s i - A r c h í v u m -
n a k , m í g K o R D Á n a k s z e m é l y e s e n a d t a m á t , a z o n b a n c s u p á n ez u t ó b b i j a v í t o t t 
n é h á n y l é n y e g t e l e n h i b á t k ö n y v e ú j a b b k i a d á s á b a n , m i u t á n m i n t r e g é n y c é l j á n a k 
a n n á l j o b b a n megfe le l , m i n é í s z í n e s e b b . A t ö r t é n e t i v a l ó k u t a t á s a a t ö r t é n e t -
í r ó k f e l a d a t a . 

CSOMA halálónak 100 éves fordulóján emlékeinek kiállítása mellett ünne-
pélyt ta r to t tunk a Bethlen-Kollégiumban is, s úgy emlékbeszédemben, mint 
a Bomániában élő magyar nép számára kiadott füzetem út ján 9 igyekeztem 
helyes adatokkal állítani őt népünk, különösen az if júság elé. Sajnos, a háborús 
események miat t füzetem példányainak nagy része a raktárban vált semmivé, 
alig jutva rendeltetési helyére. Alig néhány ju to t t túl a határon. A nagy esemé-
nyek, meg másnemű elfoglaltságom miat t csak 4961-ben gondolhattam arra, 
hogy legalább a lényegesebb tévedések helyreigazítását egy tanulmányban 
foglalva öss7.e azt a Magyar Tudományos Akadémiánál levő Körösi-Archívumba 
tegyem le a későbbi kutatók számára. Közben megtudva, hogy BAKTAY most 
ismerteti CSOMA életét és jelentőségét, érintkezésbe léptem vele, közölve észre-
vételeimet, melyeket alig vehetet t figyelembe, könyve már ki lévén szedve.10 

3 Protestáns Szemle 1939. évf. 8. sz. Körösi Csoma Sándor ismeretlen élete. 
4

 H E G E D Ű S S Á M U E L magyar történelmi kurzusa 1815 novemberéből van keltezve, tehát 
abban az évben íratott, amikor K Ö R Ö S I kiindult Göttingába. 

5
 D E B R E C Z Y S Á N D O R : Körösi Csoma Sándor csodálatos élete. Sepsiszentgyörgy 1937. 

6
 K O R D A I S T V Á N : A Nagy Űt, regényes leírás 2 magyar és 1 román kiadásban. 

7
 D U K A munkája és Ú J F A L V I S Á N D O R többször, még legújabban is kiadott emlékiratai a 

legközvetlenebb és hitelesebb források voltak és maradnak továbbra is, bár azokban is van javí-
tani való. 

8
 C H O L N O K Y J E N Ő : Körösi Csoma Sándor Bpest. 1941. 

9
 M U S N A I L Á S Z L Ó : Körösi Csoma Sándor, a romániai magyar nép számára. Nagyenyed 1942. 

10 Letétem a M. Tud. Akad. Levéltárában 1961—54 sz. alatt a következő tartalommal: 
1. Körösi Csoma S. és az enyedi Bethlen-Kollegium 1—19 gépírásos oldal. 
2. Emlékbeszédek Nagyenyeden és Szászvároson 1942, Tordán 1957-ben. 
3. Észrevételek a Cholnoky J . Körösi Csoma.S. könyvére 1945. 
4. Körösi Csoma S. halálának 100 éves fordulóján a romániai magyar nép számára 1942. 

Erre hivatkozik B A K T A Y könyve 18. oldalán, de alig használhatta. 
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A vele való többrendbel i levélváltás során egyre jobban belemerülve a ku ta tásba , 
ú j a b b eredményekre j u t o t t a m . Alkalmam volt személyesen is tárgyalni vele, az 
ő kérésére foglalom össze e tanulmányba helyesbítéseimet. Mindenképpen ideje, 
h o g y a valóságnak megfelelően ismerjük meg és állítsuk a külföld elé azt az embert , 
k i t az angol Ázsiai Társaság „a mi legnagyobb dicsekedésünk"-nek nevez, 
s ak i t J a p á n a- buddh is ta szentek sorába emelve nevéről egyetemi tanszéket 
nevezet t el, s például állít i f júsága elé. 

BAKTAY igen nagy elismerésre méltó m u n k á t végzett a Csoma helyes 
megértése terén. Tisztán állította b e őt, fe lmuta tva , hogy mennyi lemondás és 
megalázás közöt t végezte hősies munká j á t , s milyen bőkezűen fizet te meg a túl-
ságosan szűkös segítséget, amivel lehetővé t e t t ék , hogy miu tán eredeti célját 
félbe kellett hagynia, egyelőre a tibeti nyelv és ősi keleti ku l túra tanulmányozásá-
val és ismertetésévél tegyen szolgálatot az európai mívelődésnek, kifejezve 
h á l á j á t azért , hogy angol segítséggel, bár a legigénytelenebb körülmények között , 
f o l y t a t h a t j a m u n k á j á t . R á m u t a t BAKTAY, hogy milyen nehézségekkel kellett 
megküzdenie, megaláz ta tásokat elviselnie, s mennyire hősies magatar tással , 
ö n t u d a t t a l védelmeznie becsületét, hogy elháríthassa a gyanút magáról, mely 
k é m e t se j te t t benne, a tudományos m u n k á j a meget t r e j t e t t célokat kereset t . 
Kétfelől is védekeznie kellet t a kémkedés gyanúja , a bizalmatlanság ellen, ami 
néha több szenvedést okozott neki a fizikai nélkülözéseknél. 

A klasszikus igazságot felülmúlhatat lanul be tö l tö t te : „Multa túli t , fecitque 
puer . . . " s az abs t inent iá t , a lemondást és nélkülözést csodálatos mértékig 
t u d t a vinni. Ha nem is azt az óhaj to t t célt ér te el; amit maga elé tűzöt t , t i . az 
ázsiai magyarok felkeresését, olyan eredményei le t tek munká jának , amilyenekre 
maga sem gondolt , s amelyek örök időkre f enn t a r t j ák emlékét. Nemcsak minden 
magyar szívében él, hanem a világ minden művel t nemzete között , Keleten és 
Nyuga ton előkelő helyet biztosí tot t nevének. 

E n n e k az i g a z o l á s a k ö r ü l s o k a t k ö s z ö n ü n k BAKTAYnák, s m u n k á j á n a k 
e fő é r d e m e m e l l e t t e l t ö r p ü l n e k a n n a k h i á n y a i , m e l y e k o n n a n e r e d n e k , h o g y 
a messz i ázs ia i i s m e r e t l e n h o m á l y t i s z t á z á s a m e l l e t t a h a z a i b i z o n y t a l a n s á g o k r a 
n e m f o r d í t h a t o t t elég f i g y e l m e t . M e g b í z o t t f o r r á s a i b a n , a m e l y e k a z o n b a n sokszor 
n e m é r d e m e l t é k m e g a z t a b i z a l m a t . D e t a r t s u n k r e n d e t . 

Az enyedi Bethlen Kollégium életét a DR. SZIGETHY LAJOS leírásából veszi. 
Megbízott benne, hiszen a kollégium diák ja inak egyesülete adta ki az Albumot,1 1 

melyben megjelent , s annyi melegséggel, szeretettel van megírva, hogy igazságá-
b a n kételkednie alig lehe te t t . Nem t u d t a , hogy írója soproni evang. teológus 
ko rában futólag l á t t a csak az enyedi kollégiumot, de annak életét csak mások 
leírásaiból ismerte. VÁRÓ FERENC volt kollégiumi igazgatónak,1 2 meg a véndiák 
KERTÉSZ JózsEFnek1 3 könyvét kellett volna tüzetesen felhasználnia, ha már 
személyesen nem j á r h a t t a meg Enyede t is, mint a távol ázsiai nyomokat . Ezek-
ből világosan megismerhet te volna a kollégium szervezetét, tanulóinak belső 

1 1 S Z I G E T H Y L A J O S : A nagyenyedi Bethlen Kollégium története. A Lukinich Imre: Nagy-
enyedi Album Bpest. 1926. c. kiadványban. 

1 2 V Á R Ó F E R E N C : Bethlen G . Kollégiuma. Nagyenyed 1 9 0 3 . Sajnos, ez a könyv félbenma-
radt az első füzet 128. oldalán egy mondat közepén. A Nemesítő iskola, a Tudomány hajléka, 
Jótékony intézet és Országos főiskola c. fejezetek után a régi rendtartást és törvényeket ismer-
teti a Könyvtárunkban Ui. 196 sz. alatt meglevő „Leges Collegii Albensis Bethleno-Rákócziani 
Antiquae" alapján. 

1 3 K E R T É S Z J Ó Z S E F : Hazajáró lelkek Bpest. 1929. Saját élményei alapján írja le a kollégiumi 
életet, megemlékezve tanárairól. 
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életrendjét , s ezt kiegészíthette volna a kollégium könyv tá rában meglevő régi 
könyveknek és k imuta tásoknak kétségnélküli hiteles adata ival , amelyek világos 
fényt vetnek a CSOMA ot tani életére, nagy ú t j á r a való felkészülésére. Ezek meg-
m u t a t j á k , hogy bár hasonlí tot t a kollégium élete a római köztársasághoz, sok 
mindenben eltért at tól . A kollégiumnak nem voltak consuljai, hanem az éven-
ként , néha pár év u tán változó rektor igazgatta azt professzortársai segítségével, 
míg az alsó osztályok taní tásának ügyei a pédagógarcha hatáskörébe t a r toz tak . 
Ök vet ték fel a t anulóka t , osztották be őket tudásuknak megfelelő osztályokba, 
s a professzorátus ülésein tárgyal tak minden ügyet, osztották ki az ösztöndí jakat , 
stb. A tanárok száma CSOMA idejében már hé t re szaporodott a régi háromról , 
mivel egyes t á rgyaka t már az alsó osztályokban is kezdet tek professzorok taní-
tani . A tanároknak egyenlő jogaik voltak, de az iskolaszék — sedria — üléseiil 
résztvettek az i f júság képviselői is. Nem a legidősebbek,.hanem a legérdemeseb-
bek közül választot t szénior a- contrascribával a belső rendtar tás felügyelői, 
illetve vezetői vol tak, az esküdt felügyelők (juratus) és más tisztviselők segít-
ségével. Az oeconomus, praebitor, explorator feladata mind meg volt ha tározva , 
ugyanúgy a vigileké, cursoroké is, kik a serdültebbek közül kerültek ki! Az alsó 
osztályosok jó része — néha 200 is szolgatanuló volt, kik az ingyen szállást, 
cipőt és tan í tás t apróbb szolgálattétellel fizették meg. Voltak, akik a t an te rmek, 
folyósok t i sz tán ta r tásá t , fűtését végezték; mások a lakószobákban a nagyobb 
diákok vagy élőkelő i f j a k mellé voltak beosztva. 

A principisták—fejedelmi a lapí tványt élvező teológusok — napi 4 cipójából 
2 a melléjük osztot t szolgát illette, aki nemcsak a cipót „fogta k i" , azaz hozta el 
a déli órákban a kollégium sütődéjéből, — hanem ruhá t , lábbelit t aka r í to t t , 
külön szolgálatokat, végzett , és sokszor á városon főzetet t vagy magántaní tásér t 
kapot t fő t t ételt hozta el, amiből maga is részesült. Fa- és vízbordás, seprés, tűz-
csinálás fel volt osztva, s ál talában nem volt nehéz a szolgálat, ha nem b á n t a k 
egyesek durván az a lá juk tar tozó „f ikákkal" . 

A szolgatanulók igen sokszor pénzt vagy természetbeli ellátást kap t ak 
azoktól a társaiktól , illetve szüleiktől, akik a maguk költségén élve több kényel-
met engedhettek meg maguknak. Néha a tanulásban, házi dolgozatok elvégzésé-
ben is segítettek egyesek társaiknak, amiért természetesen külön díjazás j á r t . 

A szolgák főnökét h ívták „pápának" , ki a heti nagytakar í tás u táni „kong-
regáción" ve t t e számba a heti mulasztásokat , s fellebbezhetetlen ítéletét — test i 
fenyítés a lak jában — azonnal végrehaj to t ták . A rend, fegyelem, tisztességadás, 
feljebbvalók megbecsülése, de a kisebbek és gyengébbek védelme, segítése már 
az iskolai évek a la t t beidegződött a lelkekbe, bár vol tak visszaélések, akárcsak az 
élet más területén. 

A professzorok ál talában csak a subscribált (az intézet anyakönyvébe 
sajátkezű aláírással a diákok közé lépett) bölcsész, jogász és teológus i f j a k a t 
t an í to t t ák , míg az alsó osztályokba évenként „köz tan í tóka t " t e t tek (publicus 
praeceptor), akik az osztály minden tá rgyát t an í to t t ák . Voltak privát t an í tók , 
kik a lecke házi megtanulásá t és. leírását ügyelték fel és segítették megfelelő 
díjazás ellenében, de a szegény f iúkat mint gra t i s tákat osztot ták be a fizető 
tan í tványok közé. A pédagógarcha vigyázott arra, hogy senki ne. marad jon 
taní tó nélkül, de a pr ivá t taní tók jövedelme is arányos, az illetők érdemének meg-
felelő legyen. Természetes, hogy e téren lehetet t és volt is'visszaélés vagy kedve* 
zés aszerint, hogy a t a n á r milyen szemmel nézett az illetőre. A.nagy t anár Pápa i 
Páriz Ferenc ellen is többször emeltek panaszt ezért, meg kemény szavaiért , 
néha tettlegességéért vagy lágyságáért, mivel öreg korában sokszor mulasztot ta 
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el előadásáit , s különösen fizikát és logikát nem tan í to t t — igaz, hogy sokszor 
volt huzamosan távol orvosképpen többnyire a fejedelmi udvarnál . 

Az osztályok a főbb tárgyak neveit viselték, vol tak: szintaxisták, poétika, 
re tor ika, logika osztály, de a névadó tá rgyak mellett mindenüt t t an í to t t ak más 
t á r g y a k a t a te rmészet tudományoktól a kézügyességi tárgyakig vagy modern 
nyelvekig. 

A subscribált diákok kötelezve voltak a tóga viselésére, anélkül nem lép-
he t t ek ki a kollégium k a p u j á n . Ez a hosszú köntöshöz hasonló, de zsinóros, 
magyaros ruha reverendaszerűen sűrű gombokkal volt ellátva. A szobában ruha-
t a r t ó rudakon állott . A mente volt a díszruha, mely a külföldön j á r t „akadémiták-
n á l " (azaz egyetemen jár taknál ) rókaprémes volt. A palást külföldi mintára let t 
ta lárszerű vagy a vállról alácsüngő papi szolgálati ruhává. 

CSOMA idejében már volt külön könyvtá r , múzeum, zene- és rajzterem, de 
ebédlőnek nyoma sem volt . Az étkezés a lakószobákban folyt le akkor is, ha 
egyesek vagy csoportosan a városon főzettek ebédet. Ide hordot ták az ingyen 
k a p o t t ebédet is, ami t t aná r i és más családok rendre főztek 20—30 diák részére, 
s ami t félkosztra is vá l toz ta t t ak , vagyis másodnaponként j u t t a t t a k egyeseknek, 
hogy többen részesüljenek meleg ebédben. Volt rá eset, hogy a tanulók mentek ki 
az ebéd elfogyasztására, k a b á t j u k gomblyukában vive a kanalat , kézben a 
cipót. 

Cipót a kollégium süt te te t t és osztot t ki naponta a praebitor felügyelete 
a la t t . Rendes adag 2 cipó, némelyek csak egyet kap tak . A principista deákok 
négyet , de abból 2 a melléjük, beosztot t szolgatanulót illette, aki „ki fogta" , 
hazaszál l í tot ta azt . Büntetésből néha részben, vagy egészen elvonták a cipót egy 
időre, vagy tel jesem 50 cipót sütöt tek egy véka lisztből, t ehá t nagy jában 30—33 
dekás volt , s ket tővel meg lehetet t élni, még ha szűkön került is melléje fő t t étel, 
hazai , vagy legalább gyümölcs. A módosabbak, vagy akik gyengébb tanulásuk 
m i a t t nem kap t ak ingyen cipót a kollégiumtól; hozha t t ak búzát , ami t a kollégium 
ingyen őröl te te t t és sü te te t t meg számukra. Eleinte bor t is kap t ak a deákok, de 
később jobbnak l á t t ák azt pénzre vál toztatni , bár a dézmabor (a kollégiumot, 
m i n t földesurat megillető bormennyiség) kiárusítása, sokáig szokásban volt , s jó 
jövedelmi forrása egyes tisztviselőknek. . 

Pénzt a kollégiumtól is sokan és sokféle címen kaptak . A fejedelmi alapít-
ványok mellet t ugyanis mások egyre többen te t tek kisebb-nagyobb a lapí tványt . 
Hiteles k imuta tása ink szerint CSOMA idejéig több mint száz diák e l tar tását bizto-
s í to t ták ezek a magánalapí tványok. Néha az osztálytársak í télték oda a taní tó 
és pedagógarcha vezetésével az alapí tvány kamata i t , máskor családi vagy illető-
ségi, származási megkötöt tségek határozták meg, hogy melyiket ki kapja . Voltak 
különös rendel tetésű alapí tványok, ju ta lmak és pályadíjak is. De rendes és rend-
kívüli jövedelmi forrás sokfelől kínálkozott. Egyesek társaik dolgozatainak, ra j-
zainak elkészítésénél segítettek, mások együt t t anu l tak a gyengébb tanulókkal 
vagy módosabb, kényelmesebb társaikkal, de a magántaní tás intézményesen volt 
szervezve. A szobafőnökök és nagyobb deákok segítették a kisebbeket a napi leckék-
ben, ki is kérdezték őket , amiér t azok módjuk szerint fizettek, kivéve a szegénye-
ket , a gra t i s táka t . A különböző tisztségekkel javadalom jár t , az osztálytanítósá-
gér t pedig fizetés. Az explorator figyelte, hogy a városon vagy vidéken hol nyílik 
alkalom ünnepélyes kivonulásra, tisztelgésre, éneklésre, amiért mind fizetés jár t , 
a résztvevők megvendégelésén kívül. Temetéseken éneklésért pénzt kap tak 
a deákok, kik az éneklést a gyülekezeti istentiszteleten is vezették, s „a város 
d i ák j a i " j avada lma t k a p t a k ezért. 
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Ezek teszik érthetővé, hogy a kollégiumban olyan gyakori a pénzbüntetés, 

s az ebből befolyó jövedelem is biztos kereset egyes tisztviselők számára, de sok-
szor kerül különböző címen pénz kiosztásra az egész közösség között. 

Már a 17. századtól szokásba jött a legáció. .Ünnepeken küldöttek ki előbb 2, 
majd 1 deákot a patronusokhoz és nagyobb gyülekezetekbe, kik templomi szol-
gálatokat végezve, adományokban részesültek néha a kollégium, leginkább a 
maguk javára. A deákot kísérő mendikánsnak, szolgatanulónak is ju to t t az 
adományokból az ünnepi vendégségek mellett. 

Különösen szünidőben többen maradtak bent mint rezidensek a kollégium 
'gazdaságában segítve mint dézmálók, felügyelők, ellenőrök, sőt, ha kellett, részt 
véve egyéb munkában is. Néha a professzorok is igénybe vették bizalmasabb 
taní tványaikat , ahol megbízható emberre volt' szükségük, de napszámos munkát 
nem végeztettek velük, hiszen erre nem is volt szükségük. A kollégium tanárai 
nagyon is bőven el voltak látva természetbeli javakkal nagy pénzfizetésük mel-
lett.14 Inkább a kollégium gazdaságában volt szükség megbízható ellenőrre: 
az egész télen át folyó csépeltetés, a néha 13 malom és 18 korcsma jövedelmének, 
a sok ezer hold erdőn a fakitermelés, makkoltatás, de a több község határára 
kiterjedő15 dézsmajövedelemnek beszolgáltatása körül a külön gazdasági alkalma-
zottak mellett is állandóan szükség volt megbízható ellenőrökre, felügyelőkre, 
s a szegényebb diákoknál erre alkalmasabbat nem találhattak volna. 

A diákoknak különben is részük volt a kollégiumi javakban. Már a fejede-
lem alapítólevelei szerint a kollégium professzorai és alumnusai a tulajdonosok, 
aminthogy volt idő, midőn a professzorokat mint fizetett alkalmazottakat ki 
akar ták zárni a kollégium fogalmából.16 

A diákság élelmezésére adták sokan dézsmarészüket egyes uradalmakból, 
bor t és búzát, de más élelmiszereket is. Az alapítványokból szerzett földbirtokok 
jövedelmeiből is sokszor kaptak természetbeli javakat a tanulók, amiknek 
elosztása, vagy értékesítése a diákság dolga volt. Mintegy 5 holdas gyümölcsös-
ker t jük terméseit is szabadon élték fel és pedig alma-körte a fejedelmi alapítványo-
sokat, pár száz szilvafa termése az alsó osztályok tanulóit illette, de zöldséges 
kert is volt. 

A gazdaság egyre bővült. A fejedelmi alapok helyét a később szerzett 
birtokok foglalták el, amelyekben a jobbágyok mellett a kollégium maga gazdál-
kodott saját fizetett alkalmazottaival. Csak a 19. század végén kezdették béíbe-
adni az egyes birtokokat. Mert egyes távoleső uradalmak is jutot tak a kollégium 
birtokába részben vétel ú t ján , részben a felvett kölcsönök és azok sok évi kama-
tainak megtérítése fejében. I t t említjük meg, hogy a fejedelmi alapítványokból 
sok minden elveszett, a 20 000 fr-tot, sőt az építésré kapot t 6000-et is az ország 
szükségeire használták fel, amit aztán az építés mellett ú jabb birtokokkal törlesz-
e t t le I. RÁKÓCZI GYÖRGY, ki a tokaji „hétszőllőt" családja részére váltotta meg a 
BETHLEN GÁBOR özvegyé tő l , k i a j e z s u i t á k n a k a k a r t a e l adn i . E z t a RÁKÓCZI-

I j A tanári fizetések időről-időre nagyon változtak, de általában az Erdélyben és Magyar-
országon szokásos átlagot messze meghaladták. 

15 A kollégium vétel útján, meg a főúri kölcsönök cs kamathátralékok megváltásául 
kapott nagy birtokok mellett sokszor kapott dézma- és más természetbeli járandóságokat, amiket 
néha messziről kellett hazafuvaroztatnia. 

16 Az 1751—61 években a főhatóság úgy próbál békét teremteni a viszálykodó professzorok 
között, hogy elrendeli a tanév végén való „kibúcsúzást", ahogy ez a papoknál és tanítóknál 
szokásban volt. Azután a főhatóság dönti el,hogy kit tart meg a jövő tanévre és kit bocsát út jára . 
Azzal indokolják, hogy a tanár fizetett alkalmazott, nem tartozik a kollégium fogalma alá: Termé-
szetesen ez a hibás felfogás nem sokáig maradt érvényben. L. Prot. Közi. 1888. 23. sz. 
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bi r tokokkal együt t kobozták el 1711 után. így került a Habsburgok bi r tokába 
egész 1918-ig. A debreczeni évi 2000 f r t . t a x a fizetése elmaradt , ahogy HABSBURG-
ha ta lom alá kerül t a város. 

A tanulók t ehá t sokféle címen ju tha t t ak pénzhez és természetbeli javadal-
makhoz s a szénior t iszte volt a közjavak méltányos elosztása. A pénzforgalomból 
j u t o t t a szegény tanu lóknak is, s a sok pénzbírság célja éppen az volt, hogy a 
hanyagok és rendet lenek segítsék a szorgalmas szegénytanulókat . CSOMA idejében 
m á r a ju ta lmazás is szokásban volt különböző címeken. így bár CSOMA szolga-
tanu ló volt , mintegy 200 társával együt t ezt minden különös nehézség nélkül 
hordozta . A VlSKl-íiúk mellett kezdte a szolgálatot, s bizonyos, hogy amin t 
megismerték, t anára i egyre nagyobb gonddal vigyáztak arra, hogy megélhetését 
biztosí tsák s t anu lásában akadályozva ne legyen. . 

Téves beáll í tás, hogy 2 év múlva fe lmentet ték a szolgaság alól, s ezután 
magának kellett gondoskodnia megélhetéséről, — hiszen ez bünte tés let t volna. 
A segítségnek mód ja az volt , hogy jobban fizető t an í tványoka t , s a sokféle alap-
ból -több segélyt j u t t a t t a k neki. A szászvárosi pap, kinek gyermekeit t an í to t ta , 
nagy jövedelmű volt, hiszen egy időben tízezer forintért adta el dézsmajövedel-
mé t , s t u d j u k , hogy CSOMA többször tö l tö t te o t t szünidejét. Bizonyos, hogy már 
alsó osztályos ko rában is vol t meg taka r í to t t pénze, bá r túlzás az ÚJFALVI SÁNDOR 
feljegyzése, mely szerint ötezer forintot gyű j tö t t enyedi évei a la t t . Az évi 20—40 
fr t -os osztálytaní tói fizétések', S 'az 1811. évi devalvációt követő pénztelenség ide-
jén ennek tizedrésze is igen nagy összegnek tekinthető, és könyveink igazolják, 
hogy CSOMA 1808. november 15-től l815. júliús l - ig fejedelmi ösztöndíjas, vagyis 
principista volt . Ekkor ad t ák részét másnak, mivel ő a göttingai Akadémiára 
men t .Az t is igazolják meglevő könyveink,1 7 hogy már 7 enyedi diák vol tGöt t ingá-
b a n . 

CSOMÁN és FARAGÓN k í v ü l BORGÉTAI SZABÓ JÓZSEF, d e a k é s ő b b i e n y e d i 
r e k t o r CSÓRJA FERENCZ is o t t t a n u l t a k . 

A DÁNIEL-féle ' a l a p í t v á n y k a m a t a i n a k ö s szeg é t n e m t u d j u k m e g á l l a p í t a n i , 
m e r t - a z ö s z t ö n d í j a k a t , ú g y l á t s z ik , n é h a é v e k e n á t n e m a d t á k k i , s a j e g y z ő -
k ö n y v e k a d a t a i n e m n y ú j t a n a k m i n d e n r e p o n t o s v á l a s z t . A n n y i b i zonyos , , h o g y 
t a n á r a i g o n d o s k o d t a k CsOMÁról, h i s z e n t u d t a k u t a z á s i t e r v é r ő l , a m e l y e t m á r 
e k k o r e l l e n e z t e k , m e r t v e s z é l y e s n e k s k i l á t á s t a l a n n a k t a r t o t t á k . BENKE MIHÁLY 
r e k t o r p r o f e s s z o r é l e t r a j z í r ó j a eml í t i , h o g y k ü l ö n ö s e n ő e l l e n e z t e t e r v é t , 1 8 s m i u t á n 

17 A Registrum Piarum Fundationum c. könyv (K. 195 sz.) feljegyzései kétségtelenül: 
igazolják, hogy 1815 II/25-én professzori gyűlés (in consessu professoratus) 100—100 irtot 
utal a K Ö R Ö S I professzor alapítványából (mely 1780-ban tétetett 2000 frt . tőkével 2 külföldi 
akadémita számára) a már Göttingában levő hét enyedi deáknak. Fel van sorolva B O D O L A 

S Á M U E L , B O D O L A K Á R O L Y , F E R E N C Z J Á N O S , S A L A M O N J Ó Z S E F , I N C Z E J Ó Z S E F , H E G E D Ű S L A J O S . 

és K E R E S Z T E S D Á N I E L . Világos eszerint, hogy a 700 frt . több évi kamat, hiszen csak 1500 frt. 
tőke szolgál erre a célra, míg 500 fr t . kamatjából a szegény tanulók kapnak papírt. Utalnak ezen-
kívül a D A N I E L - f é l e alapból is (1801-ben tétetett 2400 írtban 6 tanuló részére). Hogy mennyit, 
nincs feljegyezve. A bejegyzés így szól: „Duobus praeterea Studiosis ad exteras oras profecturis 
designatur: Alex (andro) Körösi: Danielianum, Andr. Faragó Beneficium Comitissaé Cath. 
Bethlen." Az 1815. júl. 26-iki gyűlésben: In Beneficio Principis Alex. Körösi succedit Petrus. 
Demes." 1816. II. 28-án pedig: „Benefic Academ. Danielianum Alexandri Körösi designatur a 
29 Julii 1815 Ios. Demény." 

Ezek szerint Csoma akadémiai útja előtt a fejedelmi ösztöndíj helyett kapta a Dániel-féle 
akadémitánnk szóló ösztöndíjat, de azt már egy félév múlva másnak adták. Ennek csak az lehet 
a magyarázata, hogy ő mást kapott helyette. Ez a más nem a göttingai ingyen ellátás, hanem áz 
angol pénzből kiutalt 15 font, ami 150 frt', míg a DÁNiEL-féle ösztöndíj évi kamata 60 fr t volt. 
Ugyan valószínű, hogy C S O M Á N A K több évi kamatot utaltak, mert nem minden évben adták k 
a kamatot, a Rcgéstrumban pedig csak a változások vannak nyilvántartva, azok sem pontosan1 
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BENKE már 1817-ben elhalt, kétségtelen, hogy ezt csak akadémiai ú t j a előtt 
tehet te . r • ' • 

Világos t ehá t , hogy CSOMA m á r Enyeden egész határozot tsággal készült 
1808-ban t e t t fogadalma bevál tására, melynek célját ő maga úgy fejezte ki, hogy 
elődeinek ősi lakhelyét akarja felfedezni. Ezen nagy cél elérésére t anu l t meg Göt t in-
gából hazatértéig 13 élő és holt nyelvet, s készítet te sok nélkülözéssel és sanyarga-
tással tes té t . 

Tény, hogy az enyedi t anárok eszelősségnek és elérhetetlennek t a r to t t ák 
tervét s csupán KENDERESSY MIHÁLY kormányfőtanácsos állott melléje 1818 
őszén Gött ingából 'való hazatérése után, amikor DÖBBENTEI szerint vele többször 
v o l t e g y ü t t K o l o z s v á r o n , s DÖBRENTEI m e l l e t t TELEKI PÁL GRÓE is t u d o t t e 
szándékáról. Azt is fe la jánlot ták , hogy országos gyűj tés t rendeznek ú t j á n a k meg-
valósítására, amit azonban CSOMA nem t a r t o t t időszerűnek.19 

Mindezek eléggé bizonyít ják, hogy CSOMA külföldi ú t j á r a már enyedi diák-
évei a la t t egész határozottsággal készült. Nemcsak gyermekkori ábrándozás vol t 
részéről a fogadalom, mellyel magát erre elkötelezte 2 társával , hiszen már husza-
dik évét be tö l tö t t komoly i f jú volt, s túl volt a harminc évén is, amikor Enyedről 
eltávozott — ezúttal - Nyugatra , az , ,akadémiai" ú t ra , ami e korban általános, 
szokássá le t t Enyeden, hiszen, amint lá t juk , 1815-ben tíznél több enyedi d iák 
van csupán Göt t ingában, pedig amint t ud juk , más egyetemekre is szoktak 
járni . 

Ha azt vizsgáljuk, hogy kik voltak rá nagyobb hatással , kétségtelenül 
megállapí tható, hogy előbb HEREPEI ÁDÁM, a hazai történelem tanára , m a j d 
pedig ennek utóda HEGEDŰS SÁMUEL. A HEGEDŰshöz való viszonyát azonban 
szintén helytelenül állí t ják be. Nem öreg igazgató voltHEGEDŰS a CSOMA Enyedre 
jövetele idején, ki még BAKTAY szerint is 1806-ban egyidőre megvált a tanárság-
tól,20 hanem 3 évvel idősebb tanulótárs , pr ivát taní tó , ma jd osztálytaní tója az 
úgynevezet t syntaktikai-etymologiai osztályban, ami a 4-ik osztálynak felel meg. 
Ne feledjük, hogy CSOMA későn kezdve tanulását , évekkel idősebb volt társainál , 
s így j á rha to t t előtte 8 évvel a 3 évvel idősebb HEGEDŰS, ki csakhamar az UGRÓN 
ISTVÁN nevelője le t t , mint diák, 1805-ben mérnök, ma jd ka tona akar t lenni, de az 
UGRONÉK közvetítésével sem vették föl, mire külföldre készült, HEGEDŰS részére 
akadémiai ösztöndíjat utal a kollégium, de közben Enyeden másodlelkésznek 
választot ták 1806-ban, még papi vizsgájának letétele előtt. Némelyek meg is 
t á m a d t á k választását , de a vizsga letétele art áh állásában marad t még akkor is, 
midőn 1807-ben külföldre, Göt t ingába ment , s helyet tes t hagyot t a papságban. 
Haza jőve 1809. j an . . l - én foglalta el ismét papi h ivata lá t , de csakhamar Kolozs-
várra vi t ték előbb papnak (1810), ma jd teől. t aná rnak (1812). HEREPEI ÁDÁM 
halála u tán 1814 őszén aztán Enyedre h ív ták , s éppen CSOMA volt az i f júság 
követe, mint szénior — ugyanis a főhatóság által jóváhagyot t t aná r t az i f júság 
szokta meghívni. Tehát csak az 1814—15-ik tanévben voltak ismét együt t , 
amikor HEGEDŰS rendes professzor, CSOMA pedig szénior és osztálytanító volt. 
Bizonyára hal lgat ta a HEGEDŰS hazai történelmi előadásait, s igen valószínű, 
hogy ismerte annak a kurzusnak t a r t a lmát , mely 1815 őszéről keltezve HEGEDŰS 

1 8 B E N K E M I H Á L Y életrajza Lt. II. 3 1 . sz. alatt olvasható könyvtárunkban J A K A B G Y Ö R G Y 
nála lakott bizalmas diákia leírásában 18—17. 

1 9 C S O M A 1 8 3 2 IV/20-án B R . N E U M A N N londoni követségi tanácsoshoz írott levelében azt 
írja, hogy a „China császárság" belsőbb részeibe óhajt eljutni, mert ott kell a magyar nemzet 
bölcsőjét keresni. Közölve az Érdólvi Híradó 1 8 3 3 . év 4 2 — 4 3 old. és a Tudományos Gyűjtemény 
1833 I. 95—98 oldalán. 

2 0 B A K T A Y i. sz. 35. közli D Ö B R E N T E I levelét, melyet, 1834-ben B E R Z S E N Y I DÁNiELhez irt. 
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sa j á tkezű írásával megvan a Bethlen-könyvtárban, s amelyet még 1939-ben 
i smer te t t em a Prot . Szemlében.21 Ismerte az akkor divatos TuRKOLi-féle leveleket, 
s a KLAPORTH tan í t á sá t , mely szerint az ujgurok közeli rokonai a nyugatra 
szakad t magyarságnak , s ma is élnek s magyarul beszélnek, Tibetben, Mongólia 
és Kína ha tára in . Tehá t ezt sem Göt t ingában tanulta.2 2 

Ezzel befejezve az enyedi előkészületek körüli helyesbítéseket, á t térünk 
a katonasághoz való viszonyára, s t isztázzuk, hogy nem volt katonaszökevény, 
nem éget te fel a h ida t maga mögött , amikor ideiglenes határát lépővel hagyta el 
Erdé ly t , ami t az is igazol, hogy mindvégig élt, benne a hazatérés reménye és vágya, 
a m i n t leveleiben ismétel ten kifejezi, de amit hitelesen bizonyít az enyedi régi 
i k t a t ó k ö n y v és sa j á t levele. 

Tény, hogy KÖRÖSI szabályszerű útlevél nélkül, ideiglenes határátlépési 
igazolvánnyal indul t el nagy ú t já ra , ami bán to t t a lelkiismeretét, s még 1832-ben 
is kéri a hazai segélyt nyugtázó BR. NEUMANN londoni követségi tanácsoshoz 
í ro t t levelében, hogy számára eszközöljenek ki oltalomlevelet (liber salvi conduc-
tus) , mire a nádor felszólítja a magyar kancelláriát , hogy az állami t i tkos kancel-
lár ia ú t j á n lássák el őt rendes útlevéllel. Ez t azonban nem azért kéri, mintha 
ka tonaszökevény volna, hanem mert t u d j a , hogy ennek az let t volna a rendes 
mód ja . ígérete t kapo t t is rá Temesvárról 1819. szept. 29-iki levele szerint, mikor 
ezt í r j a : „Kolozsvári u t a m b a n csaknem mint bizonyosan megígértetett a segede-
lem és Őfelségétől a passus kieszközlése." Azt is kifejezi, hogy ha Slavóniába és 
Croat iába tervezet t ú t j á ró l hazakerül Enyedre „ha amint a biztosítás volt költsé-
ge t kapok, amihez kezde t tem Isten által kiviszem, ha pedig nem segítenek, egy 
más élet neméhez kezdek." 2 3 Azonban az ÚJFALVI SÁNDOR értesítése szerint 
Kolozsvárról jövet békétlenül , dacosan t é r t be hozzá búcsúlátogatására , panaszol-
va , hogy sietnie kell e földről, hol még az éret tebb emberek is előítéletekkel van-
n a k tele. Azzal t á m a d t á k meg, hogy hagyjon fel úti tervével, mert az kivihetetlen, 
eszelősség szüleménye, de ő nem akar ja feladni tervét , amire annyi nélkülözéssel 
és testének sanyargatásával készült. 

Úgy indul, ahogy t u d ; az ígért segély és útlevél nélkül. . . I t t megint az 
enyedi hiteles ada tok vi lágí t ják meg a helyzetet. Vizsgáljuk meg azért alaposab-
ban . 

Egy ma is meglevő régi iktatókönyvünk 2 4 adatai igazolják, hogy a székely 
határőrség alá ta r tozó i f j aknak csak katonai éngedéllyel lehetet t tanulni , amit 
sokszor akadályoztak a katonai hatóságok. 1774-ben rendelik, hogy a székely 
f iúk, midőn elsőbben a kollégiumba jőnek, passussal jöj jenek és engedelem nélkül 
ki ne bocsátassanak ( t i . .hivatalra , rektornak vagy papnak25). Ugyancsak 1774-
ben rendelik, hogy a székely deákokról és tanodákról esztendőnként kétszer 
Tabella készíttessék és passus nélkül senki közülük a Collégiumba bé ne vétessék. 
1776-ban (Cat. V. Fascic. VIII) rendelik, hogy a székely militiába conscribált 
i f j a k közül belső ál lapotra (egyházi hivatal) senki ne bocsáttassék, míg áz armorum 
praefec turán engedelmet nem nyer. 1784-ben ismét olvassuk: „Sub militari No 
viventes sine off iciarum passualibus nerec ip iantur" . 1785-ben ismét hangsúlyozva 

21 Prot. Szemle 1939 cv. 8 szániában: Körösi Csoma S. ismeretlen élete. 
2 2 B A K T A Y i . m . 3 3 . é s 3 6 . o . 
23 Erre, valamint másik két temesvári levélre még rátérünk alább is. 
24 Registrum Literarum Extraserialium Collég. Ref. N. Enyediensis. Concinnaturn Ao 

1787 renovatnm 1822 et deseriptum per Samuelem Köteles h.t. Rectorem Professorem. De vannak 
benne régebbi iratok is 1770-től kezdve K. 222 b. szám alatt. 

25 Fepti iktatókönyvben: Cat. V. Fascic Y.-tus continens Literas de Anno 1774. 
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v a n , h o g y a s z é k e l y e k a k a t o n a i h a t ó s á g o k t ó l f ü g g e n e k . 1815 k ö r ü l m e g az , 2 6 

h o g y a c o n s c r i p t ü s s zéke ly i f j a k a m a g u k t a n u l á s á r ó l t a r t o z n a k m i n d e n é v v é g é n 
b i z o n y í t v á n y t b e m u t a t n i az i l l e t ékes R e g i m e n t n é l . 2 5 3 sz. a l a t t ped ig , h o g y fe l -
m e n t é s r e a d d i g n e m a j á n l h a t ó senk i ; m í g m a g á t az e g y h á z i s z o l g á l a t r a el n e m 
s z á n j a ! L á t j u k , h o g y sok i f j a t v i s s z a u t a l t a t n a k a R e g i m e n t h e z , pl . 1 8 2 0 - b a n 
e g y s z e r r e h a t o t . D e m á r 1 8 1 2 - b e n CSIÍRÖS FERENCet, f e l s z a b a d í t j a a k a t o n a s á g 
a p a p s á g r a ; 1 8 1 3 - b a n p e d i g CSÓRJA FERENCet (a k é s ő b b i r e k t o r t ) m e n t i k fe l be l ső 
á l l a p o t r a , h a t e s t v é r e k a t o n a lesz h e l y e t t e . KERESZTES PÁL b i z o n y í t j a , h o g y van 
k a t o n á s k o d á s r a a l k a l m a s t e s t v é r e . D e e g y e s e k m i n d e n . f e l t é t e l n é l k ü l k a p n a k 
f e l m e n t é s t , i l l e t v e az i k t a t ó b a n n i n c s i l yen b e j e g y z é s . ÍGY KÖRÖSI CSOMASÁNDOR 
IS FELMENTÉST KAP 1 8 1 4 - b e n , t e h á t a m i k o r m á r 3 0 éves , szén io r és o s z t á l y t a n í t ó . 2 7 

P o n t o s d á t u m n i n c s á z i k t a t ó b a n a 1 0 9 sz. a k t á n á l , d e 114. a l a t t v a n a f e l h í v á s , 
h o g y a HEREPEI Á . h a l á l á v a l m e g ü r ü l t , t a n s z é k r e je lö ln i kel l , 116. sz . a l a t t a 
k i n e v e z e t t HEGEDŰS SÁMUEL b e i k t a t á s á r ó l és a h e l y é b e v a l ó je lö lés rő l i n t é z k e d i k 
a f ő c o n s i s t o r i u m , a m i 1814 ő s z é r e u t a l . Az v a l ó s z í n ű , h o g y CSOMA is a z o n a c í m e n 
k a p o t t f e l m e n t é s t , h o g y v a n k a t o n á n a k a l k a l m a s t e s t v é r e , b á r ez b e j e g y e z v e 
n i n c s e n . A z o n b a n k é t s é g t e l e n , h o g y k a t o n a ü g y e m á r 1 8 1 4 - b e n vég leg e l i n t éző -
d ö t t , s í gy n e k i .a k a t o n a i h a t ó s á g g a l t ö b b é s e m m i b a j a n e m v o l t és n e m l e h e t e t t . 
137. sz. a l a t t , t e h á t 1815 e l e j én o l v a s s u k , h o g y KÖRÖSI CSOMA SÁNDORnak és 
DALI ISTVÁNnak az A k a d é m i á k r a m e n e t e l ö k m e g e n g e d t e t e t t , d e h o g y n e m a 
k a t o n a i h a t ó s á g t ó l , a z t k é t s é g t e l e n ü l i g a z o l j a a 128. sz. a k t a , m e l y s z e r i n t SALA-
MON JÓZSEF, BODOLA SÁMUEL és KÁROLY a k a d é m i á k r a m e n e t e l e m e g e n g e d t e t e t t 
őfelségétől. A k ü l f ö l d i ú t l e v e l e t t e h á t a po lgá r i h a t ó s á g a d t a . 

Az is kétségtelen, hogy CSOMA „belső" hivatalra (papi, tanár i , szóval 
egyházi) hivatalra készült, t ehá t téves BAKTAY adata,2 8 hogy a bölcsészet mellett 
döntö t t . 

Már emlí te t tük, hogy 1808 IX. 15—1815. VIII. l - ig principista volt, vagyis 
a fejedelmi a lapí tványt élvezte,ami kizárólag a papnak készülő teológusoké volt. 
De még külföldön is t anul t héber exegesist a többi keleti nyelv mellett , s hagyaté-
kában több különböző nyelvű bibliája marad t . Az angol bapt is ta egyházzal is élénk 
kapcsolatot t a r t o t t , sok szolgálatot t e t t nekik tibeti missziójuk érdekében, b á r 
még többet foglalkozott a buddhizmus régi olvasmányainak tanulmányozásával 
és fordításaival, 344 köte t t ibeti kéziratot ismertetve, rendezve a Kelet-ázsiai 
Társaság székházában. Bár nem készült prédikátornak, tanulmányainak a teoló-
giai t udomány is nagy hasznát vet te . A tudományok mívelése pedig hozzátarto-
zot t a belső professzori hivatalhoz. Katonai felmentést csak a belső hivata l 
(papság, t anárság) címen a d t a k , s azon is nehézen. BASA MIHÁLY pl. m á r t ö b b 
esztendeje hogy tényleges pap, amikor 1827-ben megkapja a katonai felmentést.2 9 

Még 1817-ben is rendeli a hadi fővezérség a főconsistorium ú t j án , hogy ennek 
u tána a conscriptüs székely fiúk a Regiment passusa nélkül be ne Írat tassanak 
a kollégiumba (161. sz.) s hogy a maguk tanulásáról minden iskolai esztendő végén 
tar toznak tes t imoniumot bemuta tn i a concernens Regimenteknél. 1820-ban haza-, 

26 Pontos dátum nélkül, 159 sorszám alatt. 
27 Az iktató bejegyzése szerint: „Körösi Csoma Sándor a katonaság alól felszábadíttatik. . ." 

Hasonlóan felszabadíttatnak S Z A B Ó L Á S Z L Ó és V E R E S L Í R A I M is. 
28

 B A K T A Y i. m. 25. oldalain írja, hogy K Ö R Ö S I CS. S. a bölcsészet mellett döntött, s így a 
hadkötelezettség továbbra is ránehezedett. A döntés különben csak világi és egyházi vagy a szokott 
kifejezés szerint külső, vagy belső.hivatalok között történt. 

29
 B A S A M I H Á L Y 1827 I/28-ikán bocsáttatik át egyházi szolgálatra, pedig már 1824-ben 

uzoni pap. 
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rendelik a külső országokban tanuló erdélyi i f j aka t , s azok ezután csak a Bécsben 
felál l í tot t Prot . Theol. Intézetben készülhetnek tovább.30~Másutt doktorá tus t sem 
szerezhetnek (1820. III . 25). 1824-ben pedig 30 st ipendiumot szerveznek Bécsben 
a Pro t . Theol. In tézetben (Gubern. rend. 1824. IV.).31 Még 1827-ben is kérdezik, 
hogy két éve miér t nem mentek Bécsbe protestáns i f jak , s egyben előírják, hogy 
a püspöktől, és a főconsistoriumtól kell a j án la to t vinniök — azonban csupán 
BASA MiHÁLYról van tudomásom, hogy 1824 előtt Bécsben volt akadémián. 
Kérdezik is, hogy mi a h ibá ja a bécsi intézetnek. Ez intézkedések célja a külföldi 
kapcsolatok megszüntetése. Mindez azonban csak a KÖRÖSI CSOMA útra indulása 
után rendel te te t t el. 

Nem t isz tázhatók ilyen pontosan CSOMA pénzügyei, mert könyveink nagyon 
hiányosan jegyzik fel az ösztöndíjak odaítélését, s azok összegeit. 

Azt már tárgyaltuk, hogy CSOMA főiskolai tanulása és tanítása idején nem-
csak hogy el volt látva a szükséges anyagi segítséggel, hanem pénzt is gyűjtött. 
A DÁNIEL-féle ösztöndíjat már 1816. júl. 29-től DEMÉNY JózsEFnek utalja át 
a professzorátus II./28-i ülésén, bizonyára azért, mert KÖRÖSI az úgynevezett 
liberá mensára vétetett fel, vagyis ingyen ellátásban részesült. Az is lehet a uiagya-
rázata, hogy ekkor utalnak ki az angol pénz félévi kamatából két 15 font stipendiu-
mot KŐRÖSlnek és társának, amire meg kell jegyeznünk, hogy az egyetlen alka-
lom, amikor a londoni pénz kamatait ösztöndíjra fordítják, mert ez a tőke 
Londonban kezeltetvén, még kamatait is ritkán vették fel, hanem az egészet 
építkezésekre óhajtották fordítani, a kamatok tőkésíttettek. 

CSOMA kapo t t ugyan három-féle ösztöndíjat is, de bizonyára sajá t pénzéből 
is sokat fel kellett használnia a há rom gött ingai év alat t , s ha nem let t volna 
rászorulva, nem kér t volna öccsétől pénzbeli segítséget, aki egy földjét zálogba 
téve kü ldö t t b á t y j á n a k 1817-ben 100 azaz egyszáz forintot . Hogy ennél sokkal 
t ö b b pénze volt még, igazolja az, hogy 1818 legelején (1819. szept. 29-i levele 
szerint 20 hónappal azelőtt) kölcsönadott KANYARÓ DÁNIEL kint tanuló deáknak 
hazau tazás ra 300 fr-ot , bizonyára azért ilyen sokat, mert könyveket szoktak 
vásárolni a hazatérők. Ez t azzal adta oda, hogy már-Bécsből meg fogja küldeni 
az illető, amit azonban nem tet t meg, ezzel igen sok bosszúságot okozva CSOMÁ-
nak , ki maga is csak az Eichhorn professzortól kölcsön kapot t 30 arany segítségé-
vel t u d o t t hazautazni , s még egész évig kellett járnia, és járatnia a pénze u tán . 

Külföldi ú t j á n t ehá t addigi pénzét mind' felélte, s Temesvárra már a 
Kolozsváron KENDERESSY MIHÁLY kormányszéki tanácsostól kapot t 100 fr-tal 
indul t , ami úgylátszik 1819. febr. 20-tól júniusig annyira elfogyott, hogy o t t 
beadósódot t . Csak szept'. 29-én k a p t a meg a még hát rá lékban levő 220 f r - já t , 
t u d t a rendezni adósságait , indulhatot t t ovább Szlavóniába és Horvátországba 
a szláv nyelvek különböző szójárásainak megismerésére, s onnan vissza Kolozs-
várra és Enyedre . Minthogy 1819 őszén Kolozsváron sem útlevelet, sem segítséget 
s a j á t bevallása szerint nem kapott , a maga erején elszántan indul ú t j á ra — de 
nem ál lapí tható meg, hogy mennyi pénzzel és ezt miből szedte össze. Lehet,"hogy-
Enyeden volt még valami pénze le tétben, de ezt megállapítani nem tud juk . 
Állítólag 200 fr-nyi összeggel vágott neki a nagy ú tnak , ezért kell arra gondolnunk, 

30 Az 1820 Hí/5-én kelt rendelet 186. és 187. sz. akut van iktatva. 
31 A Regestrum Piarum Fundalionum 18. oldalán 47 sz. alatt van beírva: lliuslr. Gollegimn 

Alba—Enyediense ex interusurio capitalis apud Bancam AngHcam elocato pro du'obus Collegii 
supra memorati eivibus in Universitate Göttingensi studiis operám navantibus, annuatim confert 
Livr. 30 in moneta conventionali Ao. 1816. 
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hogy valami ta r ta léka még volt, mert a 220-frt-ból adósságainak rendezése és 
u tazása i u t á n kevés m a r a d h a t o t t . Ese t leg KENDERESSY v a g y KOVÁTS JÓZSEF 
professzor a d h a t o t t még pénzt. 

Pénze egy évig, 1820 végéig k i t a r t o t t , de m á r 1820 decemberében Teherán-
ból í r o t t levelében segélyt ké r hazulról , s t u d j u k , hogy 300 r ú p i a segélyt v e t t fel 
az angol WiLLOCKtól, amirő l kö te l ezvény t á l l í to t t ki azzal , hogy halá la esetén 
E n y e d e n KovÁTS JÓZSEF professzor az t vissza fog ja f izetni .3 2 Későbbi pénzügyei t 
BAKTAY t á r g y a l j a . Az angoloktól k a p o t t segély do lgába n e m a k a r o k beleszólani , 
csak az i t t h o n i g y ű j t é s és segélyezés dolgai t t i s z t ázom. 

1820. X l l / l l - é n ír Teheránból levelet a nágyenyedi kollégium patrónusaihoz, 
melyben ú t j á n a k célját i smerte tve pénzsegélyt kér. A levél Konstant inápolyból 
postán 1821. III /18-án ért Enyedre . Jel lemző CsOMÁra, hogy nem KENDERESSY-
től kéri a megígért 100 f r to t , hanem ismertetve utazása célját , segélyt kér annak 
megvalósítására azzal a reménységgel, hogy egy év a la t t sikerül feltalálnia az ősök 
nyomdoka i t , s nemsokára haza té rhe t . Bizonyára visszaemlékezett a KENDERESSY 
nél DÖBRENTEI által emlí tet t jelenetre,33 amikor 1818 őszén országos gyűj tés t 
a ján lo t t fel TELEKI PÁL. Most tényleg jó segítségére lenne, mer t a nemzete érdeké-
ben kezdet t ku ta t á sa i t pénzhiány mia t t nem fo ly ta tha t j a . 

E pénzhiány mia t t kellett aztán tervét egyelőre félbeszakítania s az angol 
segítség ellenszolgáltatásául a t ibeti t anulmányokra fordítania ereját, életének 
javát , hogy az tán csak a halála előtti pár hónapban vegye fel ismét a régi tervéket , 
induljon az ősmagyarok felkeresésére, míg a halál megmente t te a csalódástól, ami 
érte volna, ha valóban bemehet Lhassába, s Östibetben nem talál" rokonokat . 

KOVÁTS professzor c sakugyan KENDERESSYhez j u t a t t a levelét , ak i a Tudo-
m á n y o s G y ű j t e m é n y szerkesztőjével , THAISZ ANDRÁSsal közö l te az t . TBAISZ 
n a g y lelkesedéssel ka ro l t a fel az ügye t , s az ő fe lszól í tására i ndu l t meg a g y ű j t é s 
kü lön E r d é l y b e n és kü lön Magyarországon. 3 4 

/ A g y ű j t é s eszméje m á r 1818 őszén m e g f o g a m z o t t a KENDERESSY lakásán 
Ko lozsvá ro t t a. TELEKI PÁL és DÖBRENTEI je lénlé tében, amikor f e l a j á n l o t t á k 
CsOMÁnak az országos g y ű j t é s ú t j á n n y ú j t a n d ó segítséget , aki a z o n b a n az t n e m 
t a r t o t t a időszerűnek , míg va lami e r e d m é n y t n e m t u d f e l m u t a t n i , amive l érde-
messé teszi m a g á t a b iza lomra . 

• - \ 

32
 C S O M A 1821 III/1-én Teheránból való elindulásakor W I L L O O K H E N R I K és GYÖHGYIIÖZ 

írott levelében elismeri, hogy 40 aranyat vett tőlük kölcsön és biztosítja őket, hogy azt az 
enyedi Kollégiumban K O V Á T S J Ó Z S E F professzor ki fogja fizetni. Ez az összeg nem fedi a 300 
rúpiát. Talán a többit nem tekinti kölcsönnek? Vagy azt más alkalommal kapta? ' 

33 Baktay i. m. 39. oldalán említi a D Ö B B E N T E I levelét, melyet 1834. II/4-én B E R Z S E N Y I 

DÁNiELhez írt. Eszerint K E N D E R E S S Y könnyek között ígérte segítségét vállalkozásához. T E L E K I 

P Á L pedig DöBRENTEivel országos gyűjtést ajánlott, amit akkor C S O M A nem tartott időszerűnek, 
de most érzi, hogy szüksége lenne rá. 

34 Az Ákad . Ér tes í tő 1914. évfo lyamában (153, 224, és 438. old.) K Á R F F Y Ö D Ö N i smertet i 
3 részletben levél tár i ku ta tása i t , azt í rva , hogy. a gyű j tés eszméje Pes t vá rmegye ülésterméből 
indul t ki s t e r j e d t szét az országban. De maga is megjegyzi, hogy a jegyzőkönyvből visszatükröző-
dik T H A I S Z lelkesedése. Ez maga igazolja, hogy az ő felhívására i nd í t o t t ák meg a gyű j t é s t . 
Az eszme t e h á t T H A I S Z ú t j á n kerül t Erdélyből a karok és r endek elé. Hasonlóan CsOMÁnak 
N E U M A N N követségi tanácsoshoz í ro t t leveléből is kiolvasható, hogy a gyű j tés e redményét neki 
is ógy kézbesí te t ték, m i n t a főurak a j ándéká t . Ezér t eme l jük ki hangsúlyozot tan , hogy az enyedi 
professzorátus j u t t a t t a KENDERESSYhez a C S O M A t eheráni levelét , s ő v i t t e t ovább a nyilvánosság 
elé tá rás és országos gyű j t é s indí tása véget t T H A I S Z A N D R Á S szerkesztőhöz, s az ő előter jesztését 
t á r g y a l t á k a Pes t megyei karok és rendek . A gyűj tés első e redménye is erdélyi, K O V Á T S J Ó Z S E F ' 

buzgólkodása révén gyű l t egybe és kü lde te t t Kons tan t inápo lyba a 86 a r a n y — ami t , sajnos, 
nem kézbesí te t tek CsOMÁnak soha. 
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Most Teheránban l á t t a be, hogy jó let t volna előre gondoskodni a nagy fel-
ada t kivitelezéséhez szükséges anyagiakról, mert enélkül tehetet len. Ezért kér 
segélyt hazulról, b izonyára a KENDERESSY által megígért évi 100 f r t . "mellett 
erre a gyű j tés re is gondolva. 

Ez t a gyű j t é s t aka r j a most megindítani KENDERESSY a lapszerkesztő 
ú t j á n , aki lelkesedéssel karol ja fel s viszi tovább az eszmét, a pesti karok és ren-
dek elé, ahonnan az ország többi megyéibe, a néphez ju t el. 

Erdélyben különösen KovÁTS JÓZSEF enyedi tanár (e néven a második) 
buzgólkodik a gyűjtés körül, s az abrudbányai polgárokról van feljegyezve, hogy 
bőven adakoztak. A begyűjtött 86 aranyat útnak is indították a konstantiná-
polyi angol követség útján, de időközben CSOMA „ismeretlen helyre távozott", 
azt kézbesíteni nem tudták s 1825. IV/25-i levelében azt írja OTTENFELS konstanti-
nápolyi osztrák követ, hogy a pénz nála van. A nádor 1829. lV/12-én kelt 
felhívására a gyűjtésről beszámolva THAISZ azt írja, hogy az ő felszólítására 
a két magyar hazában megindult gyűjtésből 80—90 aranyát elküldött 
BATTHYÁNY VINCE útján a konstantinápolyi követség közvetítésével Teheránba 
CsOMÁhoz. 

A magyarországi gyű j t é s ügye még bonyolul tabb. Pest megye 1821. V / l l - én 
közgyűlésbén tárgyalva az ügyet, gyűj tés t rendelt el, amit a főszolgabírók és alis-
pán ú t j á n hivata losan fo ly ta t tak le, más megyéket is felszólítva a hazafias célú 
gyűj tésre . Részletesen felsorolja KÁRFFY az Akad. Értes í tő 1914. évfolyamában, 
a gyű j tés eredményeit , ami azonban félbeszakadt, miu tán megjöt t az értesí-
tés, hogy KÖRÖSI ismeretlen helyre távozot t , neki kézbesíteni semmit sem 
lehet . 

A beküldöt t összegekből sokat visszaadnak a vármegyéknek, ma jd BESSE 
JÁNOS ógyallai bir tokos a maga részére kéri a segélyt, mivel HUMBOLDT expedí-
ciójához csatlakozva maga indul kele t reaz őshaza felkeresésére. Felhívják a megyé-
ket , az adakozókat , hogy nyilatkozzanak, s tényleg sokan átengedik a gyű j tö t t 
összeget, mások annak felét a KÖRÖSI CSOMA részére aka r j ák tar talékolni . 
Maga a nádor és SZÉCHENYI ISTVÁN pártol ják a BESSE ügyét , SZÉCHENYI kezes-
séget is vállal a részére á tengedet t pénzért. Külön gyűj tés t is indí tanak a BESSE 
javá ra , aki azonban csakhamar visszatér megkezdett ú t járól , s mivel rég meg-
jö t t a híre, hogy „Kőrösink még él", a gyűj tés dolga még bonyolul tabbá 
vál ik. 

A nádor felszólítására THAISZ beszámol arról, hogy a Konstantinápolyba 
küldött erdélyi aranyakon és egyes vármegyéknek visszaküldött összegeken kívül 
1615 frt van nála, amit maga kölcsönképen kezel, TRATTNERnél 1218 frt és 4 
arány maradt, s kéri, hogy e pénzeket a megyénél levőkkel együtt szedjék össze, 
tegyék le kamatozásra, hogy ha hazajön KÖRÖSI, kapja meg, legyen miből meg-
éljen. A külföldi követségek útján kutatják a CSOMA hollétét, s 1830/11. 1.-én' 
Pest megye bizottságot küld ki a gyűjtés számbavételére, THAISZ és a TRATTNER-
örökösök meghallgatására. Egyben újabb gyűjtést indítanak 1830/IV. 28-án, 
miután híre van, hogy KÖRÖSI hazajött. 1831.VI/ 9-én jelenti a bizottság, hogy 
BESSE számára 1227,27 frt, Csornának 1669,19 frt. gyűlt össze. Várják az újabb 
jelentéseket, mert az a híre, hogy CSOMA Calcuttából Európába indult haza. Itt 
megint zavaros az ügy. 1831. VII. 8-án a nádor 3353,26 frt és 18 arany korona 
áttett összeget ad át az állami titkos kancelláriához, de onnan 1831. VIII. 
30-án 1339,41 frt-ot és 18 aranyat küldenek ESZTERHÁZY londoni követ meg a 
Rothschild közvetítésével, ami angol pénzben 133 font 41 shilling, 19 penny meg 
18 arany. 
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Még pótlólag is fu tnak be kisebb összegek, amiket Pest megye pénztárába 
tesznek le. A pénzt 142 font összegben 1832. IV. 30-án NEUMANN londoni 
követségi tanácsoshoz í rot t levelében nyugtázza CSOMA.35 

A főhercegnek, mint az ország nádorának, s Pest megye karainak és rendeinek 
segedelmét lá t ja abban, s bár az angol segítség mellet t szüksége már nincsen 
arra, elfogadja, és a magyar nyelvvel atyafiságos szanszkrit könyveket fog kül-
deni a londoni követség ú t j á n azok számára, akik a gyűj tés t végezték. Kifejezi, 
hogy a kínai császárság belső részein kell keresni a magyar nemzet bölcsőjét, ahol 
még a mongol nép között is nagyon el ter jedt a t ibeti nyelv, amelyet angol segít-
séggel tanulmányoz, hogy összegyűjthesse a magyarok első lakóhelyén azok 
viselt dolgainak emlékeit, s összehasonlítsa azt a keleti nyelvekkel. í r j a , hogy 
eddig keveset t ehe te t t ezen a téren, de reméli, hogy pár évet erre fordí tha t , s az-
u tán ismét meglá tha t ja kedves hazá já t . Kéri az illetékeseket (angol kormány) , 
hogy még pár évig o t t maradhasson, s a magyar kormány szerveit, hogy mivel 
engedelem nélkül hagyta el hazá já t , részére oltalomlevelet (literae salvi conduc-
tus) ad janak . 

Kifejezetten hangsúlyozom, hogy ezt az egyetlen hazai küldést kapta 
kezéhez, sőt fel sem vette azt, hanem más, az angoloktól kiutalt járandóságaival 
együtt letétbe helyeztette. Ez a pénz a calcuttai bankházbukása folytán elveszett, 
s csak 1835-ben kapta kezéhez Csoma annak az angolok által megtérített értékét 
(1400 rúpia) fel nem vett illetményeivel egyetemben. Ekkor pedig tibeti szótárának 
és nyelvtanának példányaival egyidőben nemcsak a hazulról küldött teljes 
összeget,hanem sokkal többet küldött haza két levél kíséretében 1835. júliusl8-án. 
Egyiket DÖBRENTElhez írta a M. Tud. Akadémia küldötte 200 arany, másikat az 
enyedi professzorátushoz a 450 arany kisérőjeképen. 

A DÖBRENTElhez írot t levél végét facsimilében közli BAKTAY.36 Miután 
azt a levelet leközölve sehol sem lá t t am, de 1962. aug. havában az Akad. levél-
tárában kezembe került , az illetékes tisztviselő azon megjegyzésével, hogy a 
KÖRÖSI Archívum teljes pusztulása u tán ez az egyetlen eredeti emlék m a r a d t 
fenn KŐRÖSitől, azt lemásoltam, s jónak látom némi rövidítéssel magyar fordítás-
ban közölni.37 Érkezet t 1836. jan. 25. Igazg. 836. XII . 

Nemzetes Döbrentei Gábornak, a Magy. Tudós Társa'ság t i tká rának 
Pesten. 

Igen tisztelt Uram! Nagy örömömre szolgált, hogy kiadványai tok első 
kötetéből és a Magyar Tudós Társaság tervéből és alapszabályaiból, melyek a t e 
gondoskodásodból múlt év novemberében az i t teni Társasághoz érkeztek, lá tom 
őfelsége jóakara tá t és kegyelmességét, valariiint a főrendek és minden rendű 
férfiak lelkesedését és buzgóságát, mellyel ennek az igen kívánatos intézetnek 
a lapja i t igyekeznek megvetni. Adja a mindenható , hogy igyekezetük sikerüljön. 

Amint nagy megtiszteltetésnek ve t te n i ' a magyarok bőkezűségéből ide-
küldöt t pénzt , éppen olyan fá jda lommal ér intet t annak sorsa és az, hogy eddig" 
semmit sem gyű j the t t em a magyarok ősi ázsiai nyomdokairól. Annak ugyan 

35 CSOMA levelét kivonatosan közli az Erdélyi Híradó 1833 évf. 42—43 oldalain, majd a 
Tudományos Gyűjtemény 1833.1. 95—9 oldalain, később .Tliury József a M. Tud. Akadémia 
K Ö R Ö S I CsoMA-ünnépén tartott előadása mellett 1906. 35—37 old. (Előadások K. Cs. S. emlékeze-
tére). Látszik belőle, hogv nem. tud az országos gyűjtésről, csak a Pest megyei karok és rendek 
aranyáról. 

3 6 B A K T A Y i. m. 215. oldalán közli azzal, hogy eredetije a M. Tud. Akadémia könyvtárának 
. keleti osztályán van. 
,. . 37 A levél Igazg. 1836 XII. jelzéssel á M. Tud. Akadémia levéltárában olvasható, ezért 
nem tartom szükségesnek azt teljes latin szövegében közölni. 
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örvendek, hogy ilyén hosszú távollétem a la t t az általános európai tudományosság 
érdekében dolgozhat tam valamit, de nagyon sajnálom, hogy különösen Hazán-
k a t illetőén semmit sem tehet tem. Hogy a hozzám fűzöt t reményeitek ne legye-
nek hiábavalók, jónak l á t t a m a nekem küldöt t pénzből 200 a ranya t visszaküldeni, 
ú g y gondolva, hogy jobban felhasználhatja azt a Nemes Társaság, miután nem tar-
t o m szükségésnek több szanszkrit könyv vásárlását . 

Kérlek azért , hogy ezt a tisztelettel és hálával visszaküldött pénzt fogadd el, 
s arról ké t pé ldányban légy szíves nyug tá t küldeni. A pénz többi részét sa já t 
szükségeimre fordí tom, s ha három i t teni évem a la t t eredményt érek el, kész 
szívvel fogom közölni a Társasággal. 

Tibeti nyelvű munká im 50 pé ldány i t Londonon át elküldöttem, hogy ázsiai 
munkásságom gyümölcseit fe la jánl jam a nemes Magyar Társaságnak. Ha jónak 
l á t j á k , azok küldessenek meg az őfelsége birodalmaiban levő tudományos intéze-
teknek — amint azt a legjobbnak l á t j ák . De azt kérem, hogy tíz példány mindkét 
.műből Erdély számára biztosíttassák és küldessék szét úgy, ahogy a nagyenyedi 
Bethlen-Kollégium Rektor professzoráriak í rot t levelemben megír tam. Valamint , 
h a az összes példányok még nem osz ta t tak szét, kérem, hogy az általam igen tisz-
t e l t a lábbiaknak us kü ld jenek: Nemzetes Márton Józsefnek Bécsbe, n. Szabó 
Józsefnek Sopronba, tek. Kemény Ferencnek Debrecenbe és n. Erős Sándornak 
a gr. Teleki József gye rmeke i ' t an í tó j ánák . Magamat .és munkáma t a Nemes 
Magyar Tudós Társaság jóindulatába a jánlva , Neked minden jókat kívánva illő 
t isz te le t te l a ján lva m a g a m a t maradok kész szolgád Körösi Sándor s. k. 
Calcut ta 18 Iulii 1835." 

Érdekes belőle, hogy még nincs tudomása arról, hogy már 1833-ban 
a Tudós Társaság levelező tag jává válasz tot ták , s az említet t k iadvány és alap-
szabály nem neki, hanem az Ázsiai Társaságnak küldete t t . A DÖBRENTEihez 
í ro t t levél 1836. I. 15-én ju to t t Pestre. Ekkor már SCHEDEL (Toldy) FERENCZ 
a t i tkár . Ő jelenti a nyilvánosságnak, hogy a Magyar Nemzeti Akadémia pénz-
a l a p j á n a k n ö v e l é s é r e 2 0 0 a r a n y a t k ü l d ö t t KÖRÖSI CSOMA SÁNDOR.38 

A másik levél ugyancsak 1835. VII. 19-én kelt, 1836.11. 11-én érkezett 
Enyedre . A professzorátus I I . 15-én bocsát ja köztudat ra , hogy a Haza egyik 
legérdemesebb fia 450 drb. aranyból álló tőké t küldöt t , melynek átvételéről két 
nyugtatványt kér a kollégium kisebb pecsétjével ellátva. A levél latinul és magyar 
ford í tásban is közölve van az Erdélyi Híradó 15. számában, t a r ta lma a követ-
kező:39 

Hosszas ha l lga tásának oka az, hogy ellenezték elindulását, s ezért akar t 
ismeretlenségben maradni . Sokat bolyongott , céljára vonatkozóan semmi bizo-

38 Az Erdélyi Híradó 1836. febr. 27-én veszi át a rövid tudósítást,miszerint a Magyar Tud. 
Társaságnak K Ö R Ö S I C S O M A S Á N D O R a Magyar Akadémia és a londoni(!) Ázsiai Társaság levelező 
(!) tagja, ki a brit indiai kormány pártfogása alatt Kelet-Indiában tibeti és szanszkrit stúdiumok-
kal foglalkozik, Calcuttában 1835. július 18-án kelt, s akkori titkár D Ö B R E N T E I G Á B O R I I O Z intézett 
levele mellett 200 aranyat küldött. 

39
 C S O M A Enyedre írott leveléhez a tanárok által írt bevezetésből szó szerint közöljük a 

következőket: „Alex. Csoma Kőrös, nunc in India Orientali Cálcuttae conmorans, literis 18-a 
Iulii 1835 ad Professores Collegii nostri exaratis, et 11 Februarii 1836 ab iisdem acceptis adiunxit 
centum ducatos seu nummos aureos imperiales simplices per Londinum, Hamburgum et Viennam 
ad manus professorum missos, ex quorum legali interusurio annuatim studiosus unus, diligentia 
e t morum probitate conspicuus aleretur." Továbbá: „Nb. Summám quinquaginta aureorum 
praeter centum superius dictos pro se in aerario Collegii ad reditum reservari voluit sic se enuntians: 
in contrarium in casu mortis meae, ut dignissimo liberorum fratris mei tradantur, volo." Tehát 
nem 40, hanem 50 arany a tartalék, s reméli, hogy pár év múlva maga is hazatér, nem érzi magát 
k atonaszökevénynek! 
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nyosat nem tálált . Tudta, hogy újságokból, Európába küldöt t tudományos jelen-
tésekből s még hírekből is gyakran hallottak róla. 

Tudják, hogy ju to t t ide, hol volt és mit végzett , ezért ezekről nem kellett, 
hogy írjon. Sokat lá to t t , hallott és tanul t , de keveset, ami céljához találna. Még 
többe t aka r . ' 

Hálás az isteni gondviselésnek, hogy soha beteg nem volt. Mindig hálával 
gondolt nemzetére; s hogy megmutassa az alma mater , nemzete és a hozzátarto-
zók iránti há lá já t (pietas), kéri, hogy a pénzből_következő módon rendelkezzenek: 
100 arany az enyedi BETHLEN-Kollégiumé. 100 a kézdivásárhelvi katonai intézeté. 
Ezek törvényes kamata i adassanak ki. A 2 stipendiumból egyik KENDERESSY— 
KÖRÖSI stipendium 3 éven át a KENDERESSYÉ, vagy ha elhalt, fiáé a kinevezés -
vagy odaítélés joga, azután a professzorátus adja a legérdemesebbnek. 

Másik a kézdivásárhelyi stipendium CsÖMA-alap címén. A professzorátus 
határozza meg, hogy kiadja-e a tőkét , vagy csak annak k a m a t j á t , s hogy kinek 
és hány évre adja a st ipendiumot. 

100 a testvérének, CSOMA GÁBORNAK, ha elhalt volna, gyermekeinek adandó. 
' 100 arany Kőrös falu lakói között osztassék szét. Minden külön család vagy 

háznéjj kapjon egy a ranya t ; a pap, mester, jegyző, főkáplár és a bíró kapjon 
tisztelete jeléül még egy aranyat . Ezt az öt személyt kéri, hogy ha testvére meg-
halt volna, a gyermekei számára kijelölt 100 aranyat osszák fel. 

,,50 arany a kollégium pénztárába számomra tartassák, míg arról rendelkez-
s.ném, vagy halálom esetén testvéreim gyermekei közül a legérdemesebbnek adják • 

á t . " A 200 aranyra fenn ta r t j a jogát, hogy máskép rendelkezzék, ha nem az ő 
akarata szerint intézkednének. Ha valami nehézség volna, a tőkét ad ják ki 
kamat ra és tegyék le a kamato t 1840. évig, amely idő alat t , ha él, reméli, hogy ő is 
hazakerül. 

Tibeti nyelven írot t két munká jának 10 példányát, ha Pestről Erdélybe.le-
küldetnek, ha még kiosztva nem lennének, ezeknek a ján l ja : ' . 

Kenderessy Mihálynak, vagy fiának, s általa a Kir. Eőkormányszéknek. 
Katona Zsigmondnak, s általa a fels. udvari kancelláriának. 
Ajtai Sámuelnek, s általa a fó'consistóriumnak, kir táblának. 
Szentgyörgyi Imrének, s általa a Teleki-könyvtárnak. 
Mohai Károlynak, s általa a gyulafehérvári Szeminárium könyvtárának . 
Kovács Józsefnek, s általa a Thesaürariatusnak, a Brukental könyv-

tárnak. 
Keresztes Is tvánnak, s általa a főhadvezérségnek. 
Barotz Jánosnak , s általa á kézdivásárhelyi nevelőintézetnek. 
Nagy Györgynek, s általa a szigeti eklézsiának az iskola számára. 
Csórja Ferencnek, s általa az enyedi kollégiumnak. 
Érdekes, hogy az egyes személyek által erkölcsi testületeknek vagy intéze-

teknek kívánja á tadni az ő nevében, tisztelete jeléül a könyveket . 
Megjegyzi, hogy nem azzal a céllal küldi a könyveket, mintha azokat Erdély-

ben tanulni kellene, hanem, hogy legyenek bizonyságai há lá jának, ázsiai tanul-
mányainak, s lássa a világ, hogy a tudomány kút fe je megnyitására mi is t e t tünk 
valamit. 

A könyvek szétosztása azonban nem eszerint tö r tén t . Az Akadémia 1836. . 
j a n . 11-én t a r t o t t ü lésében GR. TELEKI JÓZSEF je len t i be , h o g y KÖRÖSI CSOMA 
két munká jának 10 példányát küldöt te meg Magyarország és ugyanennyit Erdély 

, számára. Az elnök az ülésre bízta a példányok mikénti felosztását, ami a követ-
kezőképen történik: 
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Magyarországon az Akadémia példányán kívül a Nemzeti Múze'um, a pozso-
nyi Apponyi-könyvtár , a pesti Nemzeti Kaszinó, Kir.jEgyetem, zágrábi Akadémia, 
debreceni ref. kollégium, sárospataki ref. kollégium, soproni evang. kollégium, 
eperjesi gör. katol . iskola kapnak 1—1 példányt . 

Erdélyben az enyedi Bethlen-kollégium 2 példányt különös tisztelet jeléül, 
a kolozsvári líceum, ref. kollégium, az udvarhelyi ref. kollégium, a kolozsvári 
pni tár ius kollégium, a balázsfalvi gör. ka t . szeminárium, a TELEKL-könyvtár, a 
gyulafehérvár i püspöki könyvtár , ( B A T T H Y Á N E U M ) és a Brukentha l -könyvtár 
k a p n a k 1—1 példányt . 

Eszerint küldetnek szét a példányok, s ebbe mindenkinek bele kell nyugod-
nia. Az erdélyi kancellária előbb 1836-ban, m a j d 1839-ben reklamálja a fó'eonsis-
to r ium ú t j á n az enyedi kollégiumnál az elhalt KATONA ZSIGMOND által részére 
a j á n l o t t . pé ldányokat , azonban természeteseri ezeket nem t u d j a felküldeni 
a Rektorprofesszor, miu tán .a szétosztást nem ő intézte. Csupán a kiváltságosán 
a kollégiumnak j u t o t t ké t példányt kap ta kézhez, melyek sajnos, azóta végképpen 
e l tűntek a kollégium sok más értékes könyvével együt t . 

A két levél leközlését ha csak ilyen a lakban is, feltétlenül szükségesnek ta r -
t o t t a m , mer t bá r azok annak idején lapokban nyilvánosan leközöltettek, de nehe-
zen hozzáférhetőek, s még ma is tévesen írnak róluk. 

BAKTAY is átveszi forrásainak hibás közléseit, s azt í r ja , hogy a Tud. Akadé-
mia a DÖBRENTEI-féle gyűjtésből 1836-ban ú j a b b 200 a ranya t , Nagyenyed pedig 
450 a r anya t kü ldö t t az erdélyi közönség adakozásából nagy fiának,4 0 amely össze-
get KÖRÖSI azonnal visszaküldötte azzal a meghagyással, hogy abból a KENDE-
RESSY—CSOMA a lap í tvány t létesítse a kollégium. Pedig az a lap í tvány 100 a rany 
tőkével az 1835. júl. 15-i levél értelmében t é t e t e t t és marad t fenn a kollégiumnál 
az első vi lágháború utánig,4 1 a kézdivásárhelyi 100 arany pedig a katonaiskola 
megszűntével a BETHLEN-Kollégium javaslatára a sepsiszentgyörgyi MIKÓ-
kollégiumba t é t e t e t t át , s o t t szerepelt szintén a nagy háború u táni teljes elérték-
telenedésig. Az téveszti meg az í rókat , hogy CSOMA mind az Akadémiától, mind 
a Kollégiumtól n y u g t á t kér t a küldöt t összegekről, s ezeket a nyugtákat a CSOMA 
halála u t á n hagya tékában ta lá lván, váltónak minősítet ték. Az tény, amit KÁRFFY 
levéltári ku ta tása i igazoltak,42 hogy a gyűj tés az 1831. évi felküldés u tán sem ért 
véget . Még 1835-ben is, 36-ban is folyt , sőt még 1838-ban is, de hogy az 1831-ben: 
i t thon , Pest megye pénztárában m a r a d t és később begyült összeg soha CsOMÁnak 
fel nem külde te t t , az kétségtelen, hiszen annak sehol semmi nyoma sem maradt. . 
Az erdélyi 450 arariy gyűjtéséről sem tudunk , hiszen annak idején a 86 a ranya t is 
nehéz volt összegyűjteni, s a KENDÉRESSY-CSOMA alapí tvány soha nem volt több-
a 100 a rany tőkénéi, melynek kamata i állandóan k iada t t ak könyvünk nyilván-
t a r t á sa szerint. Tud juk , hogy mikor, ki, mennyi t kapo t t abból. 

Megál lapí that juk t ehá t , hogy CSOMA egyetlen alkalommal kapo t t segítséget 
hazulról, azt azonnal bankba tet te , s a bankbukás u tán kárpót lásul kapot t össze-
get sa já t pénzével megtoldva kétszeres összegben küldöt te hazá. Érezte, hogy 
o t thon is az ősmagyar haza és keleti rokonok fe lkuta tásá t vá r j ák tőle, s miu tán 
ezen a téren nem t u d eredményt fe lmutatni , a kü ldö t t segélyt nem fogadja el. 
Ű t j a főcél jának maga is mindvégig ezt tekintet te , a tibeti, nyelv és minden más. 

4 0 B A K T A Y i. m. 2 1 7 . oldalán. 
, .« A K E . V D E R E S S Y — C S O M A alapítvány kamatait évenként kiosztotta a kollégium. Az első-

világháború után 900 korona, majd 450 lei összegben tartatott nyilván. 
42 Az Akad. Értesítő 1914. évfolyamában 153, 224. és 433. köv. oldalán. 
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kutatás részben ennek az útja, eszköze, részben kényszerűségből vállalt idegen 
feladat maradt számára, amit igyekezett becsülettel elvégezni az angoloknak, kik 
anyagi és erkölcsi támogatásban részesítették. Maga is úgy érezte, ahogy idehaza 
honfitársai gondolkoztak, hogy vállalkozása nem érte el az óhajtott célt. Csak 
későn eszméltek rá az emberek, hogy többet, nagyobb jelentőségűt tett, mint amit 
esetleg a magyarral rokon ázsiai népek felfedezése jelentene az általános művelő-
dés és a tudományos fejlődés terén. 

KÁRFFY 1914. évi közlésében azt is í r ja , hogy az erdélyi udvari kancellária 
ezer arany,segélyt hozott javasla tba őfelségénél, de maga közli azt is, hogy 1836. 
febr. 1-én a kancellária száz a rany kiutalását kér te őfelségétől, amire azonban sem-
mi intézkedésről nincs tudomásunk . 

Nem is valószínű, hiszen CSOMA leveleiből nyilvánosan t u d t a mindenki , 
hogy segélyre szüksége nincs és azt el sem fogadná. DÖBRENTEihez írot t levelének 
az a kitétele, hogy a 200 aranyon felüli küldeményt a maga céljaira fogja felhasz-
nálni, l á t juk , hogy még aznap í rot t levele szerint úgy értendő, hogy azzal az alma 
mater vagyis a BETHLEN-Kollégium, a székely katona-nemzet , rokonai és a falu 
közönsége i ránt i szeretetét akar ta kifejezni. ' 

A bécsi, soproni és debreceni férfiakkal bizonyára göttingai ú t j a a lkalmával 
ismerkedett meg — talán hazajövetelekor, s amint a t ibeti szótár előszavában 
hálásan emlékezett meg mindazokról, akiknek házánál ú t j á b a n megfordul t , i t t 
is ki akar ta fejezni há lá já t azok i rán t , ak ik valamely módon segítségére vol tak. 
A hazai viszonyokról annyira nem volt tá jékozódva, hogy az enyedi levelében 
felsorolt 10 ember közül ha t már rég meghalt , közöt tük két enyedi t aná r és 
NAGY GYÖRGY volt enyedi pap. A KENDERESSY mellett felsorolt kormányszéki 
tanácsosok és AJTAI t i tkár említése azt igazolja, hogy huzamosabban tárgyal t 
Kolozsváron velük, ta lán útlevele és a megígért segély dolgában, de t ud juk , hogy 
eredménytelenül, s mivel ú t já ró l le aka r t ák beszélni, feldúl tan távózot t IJJFALVT 
bará t jához , s szinte dacpsan indul ú t j á r a , ami t az enyedi tanárok is elleneztek 
levele kifejezése szerint. Jellemző reá, hogy mindezek dacára hálával gondol alma 
materére , hazá já ra , s a teheráni levele u tán 12 évvel kézhez kapo t t hazai segélyt 
köszönettel fogadja , bá r szüksége már nincs arra , s mihelyt befejezte nagy mun-
k á j á t , annak példányaival együt t a kapo t t segélyt is kétszeresen küldi vissza 
hazá jába azok számára, akik azt hozzá ju t t a t t ák , meg akik közel állanak szívéhez. 
Megfigyelhetjük, hogy az angol követség, a nádor és Pest megye karai és rendjei 
ú t j á n kap ta a hazai segélyt, s azt sokan ma is úgy állí t ják be, hogy a főurak 
adományából gyűlt , pedig éppen a főurak igyekeztek a nép fiaitól begyűlt pénzt 
másnak adni. Az országos gyűj tésnek egy jó része BESSE JÁNOSnak u t a l t a t o t t 
ki, de hogy az ő visszatérése u tán mi let t a pénzzel, valamint a CSOMÁT illető összeg-
nek azzal a részével, ami nem küldete t t ki hozzá 1831-ben, azt ma sem t u d j u k . 
Pedig az több ezer forint völt. 1831. VII/8-án a nádor 3353 fr t . -ot és 18 a ranya t 
vesz á t , de 1831. VIII. 30-án az állami t i tkos kancellária Eszterházy londoni követ-
hez 1339 f r t . 41 kr. plus 18 a ranya t küld. A Rothschild-ház ezt 133 font 41 shilling 
19 penny és 18 a rany összegben küldi, amit CSOMA deductis deducendis 1̂ 42 font 
7 shilling 4 pennyben vet t át 1832. IV. 30-án kiállí tott nyug tá ja szerint. Mi let t 
az összeg többi nagyobb részével, s a még évek múlva is folyt gyűj tés összegével, 
ma sem t u d j u k ! Ha CsOMÁnak elküldetet t volna, annak feltétlenül nyoma lenne, 
hiszen Csoma ez évet jórészben Calcut tában töl töt te , dolgairól t udunk . Er re 
a kérdésre KÁRFFY kuta tásai sem adnak választ . 

CSOMA hagyatékában sem ezeknek az ő céljainak segítésére országos 
gyűjtésből eredő pénzeknek, sem az újabb erdélyi gyűjtésnek nyoma nincsen. 
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A 450 a r a n y á t v é t e l é r ő l szóló pecsétes n y u g t a a CSÓRJA FERENC r e k t o r és PÉTERFI 
ALBERT professzor aláírásával 1836 februárjáról van kiállítva s lá t juk , hogy az 
a d o m á n y hírlapi közlésekor a tanárok nem említik az ú jabb gyűj tés t . Sajátságos 
is lenne, hogy. pontosan 450 a ranya t küldjenek neki, s az Akadémia is 200 ara-
n y a t , amennyi t CSOMA hazaküldöt t . 

Jellemző a könnyedségre, amivel a KŐRÖSlre vonatkozó ada toka t idehaza 
kezelték, az Akadémiai Ér tes í tő 1910.évi 389. oldalán olvasható értesítés is, mely 
szerint Pestmegye karai és rendei 1830-ban gyűj tés t indí to t tak a maguk körében 
a KÖRÖSI CSOMA S. ázsiai kuta tása inak támogatására . A gyűjtés eredménye 300 
db. a rany , angol pénzre vá l tva 142 font sterling, ami ESZTERHAZY PÁL londoni 
köve t ú t j án 1841. X. 3-án küldetet t ki KŐRÖSinek Calcuttába, aki 1842. IV. 30-án 
k a p t a meg a kü ldeményt , s még ugyanaznap meg is ír ta köszönő levelét latin 
nyelven BR. NEUMANN követségi tanácsoshoz Londonba. Milyen előkelő társaság, 
amely íme leereszkedik a nép fiához,ki hálával fogad ja a segélyt... Arról azonban, 
hogy az ország népe lelkesedik és siet segítségére, nincsen szó! 

A különben nagyé rdemű néhai BAKTAY előadásához még a következőket 
kell megjegyeznünk: . 4 

Azt írja,4 3 hogy később Debrecen és Sárospatak is tekintélyes segítséggel 
j á ru l t a nagyenyedi főiskola fenntar tásához. Ezzel szemben már eml í te t tük ,hogy 
D e b r e c e n v á r o s a a BETHLEN GÁBORT m é g a TÖRÖK-család u t ó n megi l le tő évi 
2000 f r t . t a x á t , melyet a fejedelem alapí tványul a BETHLEN-Kollégiumra hagyot t , 
1685 u tán többé nem fizette. Mivel a város HABSBURG-halalom alá került , 
a kollégiunmak nem volt módjában azt felhaj tania, bár több ízben tárgyalásokat 
kezde t t a várossal. A több mint 100 ezer fr t . - ra gyűlt hátrálékot haj landó volt 
8000 fr t . - ra redukálni és annak törvényes kamata iva l megelégedni, az évi taxá-
nak pedig k é t h a r m a d á t a debreceni főiskolának engedni át,44 de a kormány eltil-
t o t t a a várost a fizetéstől, s ez a taxa teljesen ódaveszett a kollégiumra nézve. 

Sárospatak 1671-ben elűzött kollégiuma 42 évig használta a BETHLEN-
Kollégium gyulafehérvár i épületét, diákjai , az addig Enyedre járó kelneki déz-
m á t , de a pa t rónusuktó l befolyó anyagi segítség (dézma-, búza-, bor- és pénz-
adományok) nagyobb részét is, miu tán erre jobban rá volt szorulva, mint az 
enyedi Kollégium. Tehát mindkét testvérintézet a BETHLEN-Kollégiumból húzot t 
e lőnyt és nem ford í tva! 

PÁPAI PÁRiz FERENCZ nem v e t t e r á BABUTiNt 1707-ben az iskola k ímélé-
sére , 4 5 h i szen a v i s s z a v o n u l ó k u r u c o k az egész ko l l ég iummal ő t is m a g u k k a l v i t t é k , 
s c sak k é t év m ú l v a t é r h e t e t t vissza, a f e ldú l t ko l l ég ium ú j j á é p í t é s e e lő t t évekke l 
e l h a l t , m i n t h o g y az a t é v e s e n sokszor APAEi-félének n e v e z e t t egyemele tes négy-
s z ö g ű ko l l ég ium 1 7 2 0 — 4 0 k ö z ö t t é p ü l t r é s z l e t ekben , PÁRIZT pedig m á r 1716-ban 
e l t e m e t t é k . É r d e m e i t n e m kisebbí t i , ha m e g í r j u k ez t , h iszen az angol pénz 
megsze rzé sének g o n d o l a t a e l sősorban ő tő l e és n e m TELEKI SÁNDORtól s z á r m a -
z o t t , b á r k é t s é g t e l e n , h o g y az ő h a t h a t ó s segí tsége né lkü l a l igha l e t t vo lna belőle 
v a l a m i . E n n e k t ö r t é n e t é t is h ibásan í r j á k meg, DuKÁtó l k e z d v e BAKTAYig, 

J 
4 3 B A K T A Y . i . n i . 1 8 . o l d . 

4 4 A debreczeni taxa körüli tárgyalásokat ismerteti V Á R Ó F E R E N C Z i. in. 2 6 . old. 
4 5 B A K T A Y - i. m. 1.7—18 old. Levéltárunk Ms 189. sz. könyve, az Elenchus Actorum Reli-

giosorum ennen 1767-ben felvett leltár, mely szerint T Ű R I S Á M U E L átveszi D Ö M J É N G E R G E L Y T Ö I 

a bécsi ágensség iratait, igazolja, hogy 1679 óta 1686-ig csak 8000 frLvt fizetett Debreczen pénzben 
és 200 frt. ára papírt adott, tehát 7800 frt. hátráléka van, amit nem akar megfizetni, mert szabad 
kir. város lett. A város maga igyekszik szabadulni a taxától. Eszerint tehát a Bethlen-Kollégiumra 
hagyományozott debreceni taxát, lia más címen is, de Y'alójában a debreceni főiskola élvezte. 
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sőt a kollégium tör ténetének írói is. Ezért befejezésül ezt is t isztázni ó h a j t j u k , 
mer t ha közvetve is, összefügg tárgyunkkal . 

Enyednek az 1704. és 1707. évi nagy pusztulása u tán alig jöhettek haza 
a 2 évig bujdosó tanárok , a romok közül megint menekülni kellett a pestis elől. 
Éppen PÁPAI leányai estek először áldozatul, miután any juk a Vásárhelyen elhalt 

I rokon ruhái t ad ta reájuk, amint azt CSEREI MIHÁLY46 í r ja . A kollégium a felenyedi 
' erdőkbe menekül t , amint később 1719-ben is félévnél tovább o t t fo ly ta t ták a taní-

tás t egyetlen haláleset nélkül húzva át a vész idejét. 1711-ben panaszol KOLOZS-
VÁRI ISTVÁN p r o f e s s z o r a TELEKI SÁNDOR f ő g o n d n o k h o z í r o t t l e v e l é b e n , h o g y 
nincs ahová beköltözzenek Enyeden, mert nincs egy lakható ház. Nincs kenyerük, 
nincs pénzük, s nincs, akitől kölcsön kérhetnének. PÁPAI háza félig van felépítve, 
a várban levő lakásba esik be az eső. . . Ilyen nyomorúságos helyzetükben gon-
dolnak a külföldi hitsorsosokra, akik nemrég olyan sokat te t tek a gályarabokért . 
Miután megszabadí to t ták , hónapokon át táplá l ták és segítették őket, nagy ' 
összegű pénzzel lá tva el a hazatérőket , mikor azok a külföldi diplomácia ú t j á n 
engedélyt kap t ak a hazatérésre. 

Az angol kö.vet STEPNEY lord Bécsben kíméletre igyekezett bírni a kormány t 
a „ lázadók" i ránt , s állítólag 50000 f r t . kárpót lás t akar t u ta l ta tn i az elpusztult 
enyedi kollégiumnak, de sikertelenül, mer t még az elvett gyulafehérvári épülete-
kért megígért kárpót lás t sem adták meg. 

A tanárok 1712. március 20-án írnak először TELEKI SÁNDOR főgondnoknak 
a külföldi segély dolgában. J ú n . 4-én PÁPAI ismét ír a kollégium számára való 
gyűjtés ügyében. Ferenc fia már 1711 nyarán kiindult Németországba akadémiákra 
ahol D. E. JARLONSKI a porosz király udvari lelkésze két évre ösztöndíjat ígért 
számára. 1714 novemberéről van feljegyezve, hogy „ inchoatum est. . . . opus 
collectae apud externarum gentium Ecclesias," még pedig TELEKI főkurá tor 
közreműködésével. Valószínűleg ekkor küldik ki a pénzt és a jándékokat , mer t 
Ferenc 1716. II.5-én kelt értesítés szerint apjának Londonból írt levelet a szebeni 
Jeremiás piktor Tóbiás fia által. Bizonyos, hogy hónapok teltek el a levél ú tnak 
indítása óta, s eszerint bizonyos, hogy PÁPAI idősebb fia Ferenc 1715-ben Lon-
donban volt. Általában úgy ír ják DuKÁtól kezdve BAKTAYig hogy PÁPAI IMRE 
jár t el a londoni gyűj tés dolgában s Anna királynő rendelte el, hogy egy vasá rnap 
az ország minden protestáns templomában gyűj tsenek az elpusztult enyedi kollé-
g i u m s z á m á r a . Á l l í t ó l a g GR. TELEKI SÁNDOR e g y d r á g a k ö v e s k a r d o t , P Á P A I 
pedig szótárának egy díszkötéses példányát küldöt te a jándékba — némelyek 
szerint a British Museumnak (amely akkor még nem is létezett). Azonban Anna-
királynő már 1714 nyarán elhalt, PÁPAI IMRE pedig csak 1716-ban készült kül-
földre. Apja 1716. jari. 17-én í r ja TELEKinek, hogy májusig reméli, hogy útra 
készítheti Imre f iát , de ugyanekkor írja ezt is, hogy Ferenc fia a tavaszon eljön 
L o n d o n b ó l . PÁPAI m é g 1 7 1 6 - b a n m e g h a l t . A z ú j t a n á r , SZIGETI GYULA ISTVÁN 
í r ja TELEKinek egy keltezés nélküli levélben, hogy PÁPAI FERENCZ visszament 
Galliából „ad const i tuendum negot ium" ami csak azt jelentheti, hogy Londonba 
vissza a gyűj tés dolgában. Viszont még 1722. dec. 8-án is azt ír ja, hogy tavasz 
óta sem ő, sem anyja nem tudnak Ferenczről.47 A kollégium régi tö r téne te 1777-
ből,48 de VÁRÓ FERENC is megír ják, hogy nem Imre, hanem Ferenc já r t el az angliai 

4 6 C S E R E I - M I H Á L Y több példányban meglevő kéziratos Histór iá jában közli. 
4 7 P Á P A I ezen leveleit az írod. Tört. .Közleményekben 1 8 9 9 . D É Z S I L A J O S és K A T O N A 

J Ó Z S E F másoltatta le, eredetijük-A Teleki-Tékából Pestre küldetet t . 
4 8 A Kollégium rektora, K Ö R Ö S I G Y . í r ta meg P Á P A I , S Z I G E T I G Y U L A T S T V Á N és V Á S Á R H E L Y I 

T Ő K E I S T V Á N alapján. 
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gyű j t é s dolgában, nem Anna királynő, hanem György adta ki 1716. márc. 
23-án a gyű j tés re a felhívást , melynek eredményéről az első jelentés 1722. júl. 
3 és szept. 30-án érkezet t Enyedre a kollégiumhoz. A gyűj tés eredménye nem volt 
11 000 fon ton felüli Összeg. Magának a gyűj tés ügyében eljáró IFJ. PÁPAI P. 
FERENCnek 1735. évi levele í r ja le az egész el járást INCZÉDI JÓZSEF akkori gondnok 
kérésére, aki t isztázni ó h a j t j a az egész ügyet, amire a levél azon kitétele utal, 
hogy többe t compulsor iumban (kényszervallatásban) sem tudna az író mondani. 
Eszerint a felséges prussiai királynak vi t t 1714-ben egy 3—4 ejteles aranyos 
serleget, egy aranyos köves bársonyhüvelyű török régimódi széles kardot és egy 
cifra trébelves, virágos fedeles aranyos kanná t , „amely recommendatiót extrahál-
ván, úgy felicitálódott Angliában minden dolgunk". Az angol királyi udvar részére 
kü ldö t t aranyos kardról és a díszkötéses szótárról nem ír, de valószínűleg oda is 
v i t t ek a jándéko t , hiszen enélkül ebben a korban felsőbb helyen kérés okából meg-
jelenni sehol sem illett . Azt is megtudjuk a levélből, hogy az 1716. már . 23-án 
kelt pátens a lapján , mely az elpusztult enyedi kollégium részére országos gyűj-
tés t , azaz perselyóS adakozást engedélyez, mintegy 4500 font gyűl t , ami kétszer-
annyi a ranya t tesz ki. A 11 000 fontot elérhette a begyűlt adomány, azonban 
ennek felét a királyra hivatkozva magának követel te az ugyancsak segítségért 
o t t járó l i tván küldöt tség. A pénzt az i t thoni diszharmónia mia t t nem küldöt ték 
haza . Ugyanis TELEKI SÁNDOR, ki PÁPAIval is ellentétbe került , amint az 1714—16. 
beli levelek m u t a t j á k , az ú j tanár , SZILÁGYI PÉTER eljárása mia t t már 1717-ben. 
l e m o n d o t t a főgondnokságról. A begyűlt pénzt a Bankba te t ték a megbízott 
commissariusok, kik szerencsepróbát te t tek azzal, a maguk pénzét is befektetve 
va lamely üzletbe, amelytől tízszeres nyereséget reméltek, de ez annyira balul 
ü t ö t t ki, hogy egy év múlva már csak 15 fonto t ért a száz font . A par lament 
rendele tére a kegyes a lap í tványokat 50%-ig a Társaság igazgatóinak magán-
vagyonából is ki kellett elégíteni. Í gy let t a 4500 fontból 2250 font , ami aztán 
4 % k a m a t r a a d a t o t t ki egy commissio által. A pénzből sokat felhasználtak 
odakin t . 1722-ben a külföldi akadémiára menő KÉZDIVÁSÁRHELYI PÉTERt bízta 
meg a kollégium, hogy menjen Londonba és nézzen u tána a dolognak. IFJ. 
TELEKI JÓZSEF 111 fonto t , azaz 1122 f r to t ve t t fel belőle, amiből későbbi elszámo-
lás szerint 599 f r t . visszafizettetett , míg 523 f r t . há t ra lékban van. TELEKI 
a KEMÉNY JÁNOS részére is v e t t fe l 116 a r a n y a t (232 f r t . ) TELEKI u t a s í t á sá ra 
PÁPAI ve t t egy a ranyórá t 21 font 13 shilling azaz 200 í r tér t , ma jd PÁPAI ANDRÁS-
nak f izet tek 56 a r anya t azzal, hogy WESSELÉNYI FERENCNÉ ígérte, hogy ezt 
visszafizeti, de „kérni kell tőle", t ehá t 10 év múlva is hátrálék. PÁPAI FERENC 
t ö b b évi in ter tent ió j árá 862 font, azaz 8620 f r t . ment el, s még 200 fontra van 
szüksége adósságainak kifizetésére. Mégis 1282 forit, t ehá t 12320 f r t . a költsége, 
míg KÉZDIVÁSÁRHELYI 20 fontot számít fel útiköltségeire, összesen 2800 font 
m a r a d BARBUT ISAC londoni kereskedőnél, kinek PÁPAI már k iadta öt évre 4°/0 
k a m a t r a , <amit félévenként tartozik fizetni a főgondnok, rektor és szénior nyug-
t á j á r a . Ügy látszik, nagyon szabadon bán t ak a pénzzel s az lehet az oka, hogy 
a z t á n a kamatf ize tés is megakadt , illetve Londonban tőkésí te t ték. Talán csak 
1740 körül indul t meg ismét a kamatok fizetése. A tőke nő t t , s abból csak kivétele-
sen u ta l t ak ki olyankor, ha építkezéshez volt szükség a segítségre. Állítólag 
a kollégium mai épületei mind ennek segítségével épültek, utolsó részlete az 
1883—85-ben épül t keleti szárny költségeinek ké tha rmadá t fedezte. (87.293 
f r t . 55 kr.) 

Ebben a pénzben bízva nyú j to t t ák meg 1723-ban az építeni kezdet t északi 
Szárnyat 8 t an te remre , de ebből a pénzből nem t a n í t t a t t a k ingyen senkit, csupán 

506* 



1816-ban ad tak egy félévi kama to t külföldi ösztöndíjra éppen KÖRÖSI CsoMÁnak 
és társainak.4 9 / 

A kollégium, amint már emlí te t tük, nem az, angol pénz segítségével t u d o t t 
ingyenesen nevelni kiváló szegény f iúkat , hanem a fejedelmi alapí tványok meg-
m a r a d t része mellett előbb a patrónusok, m a j d egyre nagyobb mértékben a volt 
t an í t ványok és a tanárok, meg az egyszerű polgárok, a nép fiai áldozatkészségével, 
t o v á b b is megta r to t t szervezetével és házirendjével, mely az önellátást igyekezett 
minél teljesebben megvalósítani. 

Azt í r ja BAKTAY (i. m. 17), -hogy az első időben külföldi professzorokat 
h ív tak a kollégiumba, s azok helyét foglalták el nemsokára a hazaiak. Ezzel 
szemben GELEJI. KATONA ISTVÁN már 1619 előtt, KERESZTÚRI PÁL pedig 1622-
tő l t an í t o t t benne, s csak 1622-ben jö t t rövid időre OPITZ MÁRTON két társával , 
m a j d 1630-ban ALSTEDIUSÉK. A kollégium bir tokainak központ ja maga Nagyenyed 
városa volt, a körülöt te levő falvakkal . A város évi t a x á j á t már 1664-ben, az 
Enyedre településkor egy malom átengedése fejében elengedte a kollégium, a 
dézmát 1847-ben vál to t ta meg a város, nagy kiterjedésű ha tá rán egyre ú j a b b 
falvak települtek, erdeiből sokat te t tek „SZABAD ERDŐVÉ", de ezek részletes 
ismertetése külön feladat . 

JlacAo Myumau (HafleHen): 

IliAHHOP MOMA KEPÉÍIIH M HAREHEJJ 
BbimeyKa3aHHfaiü BeHrepcKHÜ yMCHbiM — BHflHbiá opneHTajiucT. IilaHflop HoMa Kepeum 

őbui CTyneŰTOM KOJuierwM B Haaeuc-q, a aBTop B HacToamee Bpemn aojiaeTcp nnpeKiopoM a 
OTCTaBKe 3Toro SoraToro TpanmjHHMH 3aBeac:Hna. Hpn paccMaTpHBaHHH MaTepuanoB apxtioa 
KOJiJierHH OH OTbiCKaa Te aoKyMCHTbi, Ha ocnoBe KOTOPHX OH BHOCHT nonpaBKH B HeKOTopbie 
íJiaKTHaecKHe aaHHbie öHorpatjmn LLIaHflopa Kepeum HoMa, rpemamne HeTOTHOCTbio. 

László Musnai ( Nagyenyed) 

SÁNDOR KÖRÖSI CSOMA AND NAGYENYED 
The scholarly Hungárián orientalist Sándor Körösi Csoma had been the pupil of the 

Nagyenyed College. The author is the emeritus headmaster of the famous old Hungárián institute. 
On going carefully over the material of the archives of the College he was searching for the 
documents on the hasis of which he rectifies several such data as occured in Sándor Körösi 
Gsoma's lives inexactly so far. 

49 Ifj. Pápai Páriz Ferenc életét részletesen ismerteti V E S Z P R É M I I S T V Á N : Succincta 
Medicorum Hungáriáé et Transsylvaniae Biographia IV. 225 köv. oldalain. 
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